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Preekschwahrdsskolotajeem.
Şchi grahmata domāta teem zittauteeşchu behrneem, kuŗi jau prot

lafit şawâ mahtes walodâ, t. i. kuŗi laşişchanas prozeşu jau peeşawina-

juşchees. Ar to tad ari isşkmdrojams tas apstahklis, ka eS şchinî abe z ê

neisņemu plaşchi w i ş a s latweeşchu walodas şkaņaS, bet tikai tàs, kuŗas

latweeşchu walodai, şalihdsinot ar wahzu un kreewu watodàm, ir ihpat-

nejas, kà gaŗee un laustee ah, ih, uh, eh, şchauraìs un platais c un eh,

tad cc, ds, dsch, ļ, ņ, ŗ, ģ, un ķ; tàpat ari tàS şkaņas, kuŗas weenâ

no diwàm walodàm — wahzu un kreewu — ir, bet otra naw, kà peem.

sch; bes tam atradu ivehl par wajadsigu atşewişchķi un pamatigi eepasih-

stinat zittauteeşchu behrnus ar şkaņàm s, ş, un şch.

Katrā gabala eşmu eeweetojiS ari kaut ko no gramatikas, kamdehļ

şcho grahmatu noşauzu ari par walo d a S mahz i b v. Tà jau 1.

gabala teek isņemti şeeweeşchu kahrtas şkaitļu wahrdi weena, dimas; 2.

gabalā teek wingnnati tee paşchi skaitļu wahrdi wihreeşchu kahrtâ (weens,

diwi) un eewesti weetneeku wuhrdi mana, mans weenşkaitlî; 3. gabalā

şchee weetneeku wahrdi top wingrinati daudsşkaitlî (manas, mani);

6. gabalā — wihr. kahrtas pamasinamee leetu wahrdi us —itis; 13.

gabalā — àsatilvi v. t. t. Japeesihmè, ka mans noluhks nebija şneegt

şchinî grahmatâ pilnigu latw. walodas mahzibu, bet eepasihstinat zittau-

teeşchu behrnus tikai ar to wisnepeezeeşchamako no tàs, peegreeschot

şewişchķu ivehribu latweeşchu darbības wahrdam.

Jr wispahr atsihts, ka teorija walodas mahziba atnes mas labuma.

Tamdehļ eşmu grahmatu şastahdijiS wiszaur praktiski, bes kaydeem li?u-

meem un definejumeem. Zeru, ka latweeşchu walodas paşneedsejeem ne-

nahkşees gŗuhti paşcheem atrast, kahdS gramatikas likums kuŗâ gabalā teek

isņemlS. Şkolens war to nesinat, bet skolotajam jabuht par to şkaidribâ.

Japeesihmè wehl, ka roiszaur eşmu zenteeô şneegt tikai ş ak ar i g v S

gabalus, kcls behrnus dauds wairak intereşè, nekà atşewişchķi neşakarigi

teikumi.
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Katru gabalu es eeteiktu ifftrahdat şchahdi:

1) isņemt mutişki, parahdot noşauktàs leetas (mahja, wahrna

v. z. — şk. 1. gabalu!) m natūra rvaj us bildes un leekot şastahdit

us katru wahrdu weenu ihşu teikumiņu (mahja ir augsta, wahrna.ir

putns v. i. t.), kas nenahkşees zittauteeşchu behrneem gŗuhti, ja şkatrā

latweeşchu rvalodas stundā tiks ar wiņeem mestas ari sarunas latweeşchu

walodâ pehz bildèm waj bes tàm. - Tàpat wişu, kas aiteezigajâ gabalā

sastopams no gramatikas, ari jaisņem wispirms mutiski zauri.

2) likt l a şi t no grahmatas, greeschot pee tam şemişchķu wehribu

us latw. walodas şkaņu fonētiski pareisu isrunu.

3) likt wişu gabalu pareişi un glihti norak.stit, ispildot pee

tam rakstiski ari tàs roeetaS, kuŗâs ir kà 1. 2. un z. gaba-

loS, un daudspunkts, kà 11., 13. un zitos.

4) likt wişu gabalu pehz diktāta norakstīt (skolotājs diktè at-

şewişchķos wahrdus un teikumus un skolēni raksta).

5) usdot şkoleneem no isņemta gabala kahdu patsta h w i g v

rakstu darbu. Skolotajam, drusku padomājot, nebuh3 gŗuhti tah-

dus patstahwigus rakstu darbus katrā gabalā waj pa 2—3 gabaleem

weenu atrast. Tà peem. kad isņemti 1. un 2. gabali, skolotājs leek

şkoleneem mahjâs usrakstit, zik wahrnai kahju, azu, şpahrnu. Nahkoşcha-

jâ latw. walodas stundā skolēni usrahda şchahdu darbu: Wahrnai di-

was kahjas. Wahrnai diwas azis. diwi şpahrni. Şchahds

rakstu darbs isleekas neezigs, bet şahkumâ ar şchahdu darbu pilnigi pee-

teek. Pats par şewi saprotams, ka tamlihdsigus patstahwiguô rakstu

darbus jaşagatawo wispirms mutiski.' Dascheem gabaleem, kà peem.

23., 29. un ziteem, peeweenoju jautājumus, us kuŗeem rakstiski atbildot,

şkoleneem buhs jaispilda oatstahwigs rakstu darbs.

Ja katru gabalu isstrahdaşim pehz augşchâ mmeteem peezeem punk-

teem, tad zeru, ka sekmes pee zittauteeschu behrneem pamatīgā latwju

walodas praşchanâ nekaweşees parahditees.

Leepajâ, 16. martâ 1919. g.

Şastahditajs.
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Eewads.

A--a, B-b, D-d, E-e, F-f, G-g,

J-i, J-j, K-k, L-l, M-m, N-n, P-p,

R-r, 5,..T-t, U-u, W-W, Z-z ').

Ä—Ct. Abeze, abata, airis, aita, akmens, altāris, āmen,

arkls, azs—azis.

Ņ —&< Bilde, bite, bumba, burkāns, burtniza.

D—d. Deguns, diwi, duŗwis, dūzis, dezembris.

Ģ c. Emilija, Erna, egle.

$ f- Fabrika, familija, februāris.

(&~~ 0- Gailis, gulbis, galma, galds, gulta.

3 t. Irma, irbe.

3 Ì' Ja, janwaris, jūnijs, jūlijs, jumts.

Kabata, kapeika, kartupelis, kalns.

Ļ—ļ. Lampa, lapa, lupata, lukturis, lellis, laiwa.

Ņî"lN. Malka, muza, mugura, mute, marka, marts, maijs.

Ņ—ņ. Nauda, nagla, nags, nulle, nams, ne.

P p. Papirs, pagale, pakaws, pele, pulkstens, puika, pum-

pis, punkts, putns.

3î ŗ. Rags, ripa, ritems, runzis, rumpis. .
—t. Tāfele, tinte, trepes, tulpe,

°

taure, tilts.

ìl U. Uguns, upe, un.

323—tv. Waigi, wezaki, wilks, warde, wilna, wate, wirwe.

■3~ Zelis, zirwis, zimds, zukurs.

*) Skolotajam jaeemahza ari şcho burtu rakstiba.



1.

Ah—ah (garais).

Mahja, rvahrna, zahlis, kahja, wahwere, wahrpa, rah-

mis, kahrts (şpehles).

1 kahja, 2 kahjas, man ir' diwas kahjas, es eju,

es eju ahtri.

1 mahja — dimas mahjas; 1 mahrna — dimas ?;

1 rvahrpa — dimas ?; 1 mahrvere — dimas ?; 1 mahşa —

dimas ?; man ir diwas mahşas : Emilija un Anna; 1 mahte.

2.

(laustais).

Ahbele, ahbolS, lahzis, ahda, tahrps, mahrti, lahpsta,

wahrds, bahrda.

1 ahbols - diwi ahboli; 1 tahrps — dimi ? ; 1 mahrds

— ? ?' ; i lahzis — diwi lahtşchi.

1 ahbele — dimas ahbeles; 1 bahrda — dimas bahr-

daS; 1 ahda — ? ?; 1 lahpsta — ? ?.

Mana ahbele, mana ahda, mana lahpsta, mana bahrda,

mana mahja, mana kahja, mana kahrts.

Mans ahbols, mans zahlis, mans rahmis. - Mans

mahrds ir Jahnis.

3.

Jh" ih (garais).

Pihle, pihpis, wihle, rihkle, lihnis, zihrulis, wihns, mihrs, tihtars.

1 pihle — dimas pihles ; 1 mihle — ? ?; 1 rihkle.

1 mihrs — dimi wihri; 1 tihtars — dimi ?
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Mana 1 pihle — manas dimas pihles. Mana ] mihle

— manas dimas mihles. Mana 1 rihkle.

Mans 1 tihtars — mani dimi tihtari.

Tāfele.

Tasele ir melna. Tāfele ir masa. Tāfelei ir rahmis.

Rahmis ir balts. Tāfele ir tihra. Te ir grifele. Es melku

dimas linijas.

4.

Jh -ih (laustais).

Lihdaka, tihkls, mihtols, sihle (auglis), sihme.

1 lihdaka -— dimas lihdakas — trihs lihdakas.

1 fihle -— dimas sihles — trihs sihles.

1 ahbele — ? ? — ? ?

1 lahpsta — ? ? — ? ?

1 tihkls — dimi tihkli - trihs tihkli.

1 mihtols — dimi ? — trihs ?

1 mihrs — ? ? — ? ?

1 ahbols — ? ? — ? ?

1 rahmis — dimi rahmji — trihs rahmji.

Tatvas trihs lihdakas. Tamas dimas sihles. Tamas

dimas kahjas.

TĢi diwi tihkli. Tami trihs tihtari. Tāmi dimi ahboli.

Ta sihme ir masa. Ta linija ir ihşa. Ta linija ir lihka.

Ta mate ir mihksta.

Tas tihkls ir ihşs. Tas mihtols ir lihks. Tas tahrps

ir mihksts.



5.

Uh uh (garais).

BuhritiS, duhmi, luhpa, nuhja, muhris, puhze, ruhts, zuhka.

1 luhpa — dimas ?
— trihs ?

; 1 nuhja —

dimas ? — trihs ? ; 1 puhze —??—??;

1 zuhka —?? — ??.

Tas buhritis, tas rahmis, tas lihnis, tas lahzis,. tas zih-

rulis. Tas mahrds, tas ahbols, tas mihns, tas mihrs, tas

tihtars, tas tihkls, tas mihtols, tas tahrps.

Ta luhpa, ta nuhja, ta kahja, ta mahja, ta mahrna, ta

lahpsta.

Ta puhze, ta mahmere, ta ahbele, ta pihle, ta sihme.

Masa puhze ir puhzite. Masa mahmere ir mahmerite.

Masa pihle ir pihlite. Masa rihkle ir rihklite. Masa sihle

ir fihlite.

6.

Uh—uh (laustais).

Uhpis, kuhlis, şuhnas.

1 uhpis — dimi uhpji — trihs ? — tşchetri ?
.

1 pihpis — dimi pihpji — trihs ? — tşchetri ? .

Mass uhpis ir uhpitis. Mass kuhlis ir kuhlitis. Mass

rahmis ir rahmitis. Mass zahlis ir zahlitis. Mass lahzis ir

lahzitis. Mass zihrulis ir zihrulitis. Mass lihnis/ir lihni-

tis. Mass muhris ir muhritis. Mass buhritis.

Tas masais uhpitis. Tas masais kuhlitis. Tas masais

rahmitis. Tas masais zahlitis. Tas masais lahzitis. Tas

masais buhritis.

lahpsta.



7.

E—e (şchaurais).

Egle, pele, perēklis, zēlis.

Ta masà pelite. Ta masà eglite. Ta masà rihklite.

Ta masà wahwerite. Ta masà puhzite. Ta masà pihlite.

Ta masà sihlite.

Tas masais pereklitis. Tas masais zelitis.

8.

E c (platais).

Elkonis, enkurs, zepure, zelms, zena, elpa, pelni, medus.

1 enkurs — dimi ? — trihs ? — tşchetri ?
.

1 zelms — ? ? — ? ? — ? ?
.

1 zepure - dimas zepures — trihs ? — tşchetras \ .

Tas ir mans elkonis; tas ir mans zēlis; tas ir mans

deguns; tas ir mans pirksts ; tas ir mans nags ; tas ir mans

kakls; tas ir mans plezs.

Ta ir mana kahja; ta ir mana luhpa ; ta ir mana gal-

ma; ta ir mana azs; ta ir mana mute; ta ir mana auss;

ta ir mana mugura.

Ta ir mana zepure; ta ir mana mahte; ta ir mana

mahja.

9.

Eh eh (garais).

Ehwele, dehlis, tehja, mehneşis (janwaris, februāris,

marts, aprilis, maijs, jūnijs, jūlijs, augusts, septembris,

oktobris, nomembris un dezembris).
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Janwaris ir pirmais mehnesis, februāris ir otrais meh-

neşis, marts ir treşchais mehneşis, aprilis ir zeturtais mehneşis.

Masa ehmele ir ehmelite; mana masa ehwelite; tawa masà

ehwelite.

Mass dehlis ir dehlitis; mans masais dehlitis; taws

masais dehlitis.

10.

Tas ir manas azis; tàs ir manas usazis; tas ir ma-

nas ausis; tas ir manas luhpas; tàs ir manas rokas; tàs

ir manas kahjas; tàs ir manas kruhtis.

Tàs ir manas zepures; tàs ir manas kurpes; tàs ir

manas bikses; tàs ir manas jakas; tàs ir manas kabatas;

tàs ir manas birstes.

11.

Eheh (garais platais).

'Tehms, ehka, ehna, jehrs, mehrs, sehns, şehta.

1 tehms — dimi ? —- trihs ? — tschetri ?
.

1' jehrs ...
1 mehrs ...

1 sehns . . .

1 ehka — dimas ? — trihs ? — tşcheìras ? .

1 şehta ...
1 ehna . . .

Mans sehns —- mani sehni; mans jshrs —mani jehri;

mans mehrs — mani mehn; mans enkurs — mani enkuri;

mans rahmis — mani rahmji; mans ahbols — mani ahboli.

Mans pirksts — mani pirksti; mans plezs — mani

plezi; mans nags ~- mani nagi; mani mati.



Eh -eh (şchaurais laustais).

Ehrglis, mehtelis, wehşis, wehstule, mehle.

Masa wehstule ir wehstulite. Masa mehle ir mehlite.

Masa ehmele ir ehmelite.

Mass ehrglis ir ehrglitis. Mass mehtelis ir mehtelitis.

Mass mehsis ir mehsitis. Mass dehlis ir dehlitis. Mass

pihpis ir Mhpitis.

Mana mehstule -— manas mehstules. Mana zepure —

manas zepures. Mana ehmele — manas ehmeles. Mana

lahpsta — manas lahpstas. Mana roka — manas rokas.

Mana kahja — manas kahjas. Mana luhpa — manas luhpas.

Mana azs - manas azis. Mana auss — manas ausis.

13.

Eh—eh (platais laustais).

Es ehdu maisi; es ehdu pihli; es ehou lihni; es ehdu

zahli; es ehdu safti; es ehdu kartupeli; es ehdu mehsi ■

es ehdu bumbeeri; es ehdu simi; es ehdu semeni.

Mehs ehdam maisi; mehs ehdam kartupeli; mehs eh-

dam siwi; mehs ehdam .. .

Juhs ehdat lihni; juhs ehdat ...

Es ehdu lihdaka; es. ehdu supu; es ehdu medu; es

ehdu ahbolu; es. ehdu ogu; es ehdu apelsīnu.

Mehs ehdam ahbolu; . . .

Juhs ehdat supu; juhs ehdat . .
.
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Ee cc (Ģ: i gaŗi, c ihşi).

Eela, eewa, beete, deegs, deena, Deews, leepa, peere,

peens, peezi, reeksts, seema, seepes, meens, meeta.

Es stahwu pee galda; es stahwu pee şola; es stahwu

pee skapja; es stahwu pee katedra; es stahwu pee zelma;
es stahwu pee wihtola; es stahwu pee kalna.

Es stahwu pee tāfeles; es stahwu pee ahbeles; es

stahwu pee egles; es stahmu pee preedes; es stahwu pee upes.

Es stahwu pee şeenas; es stahwu pee leepas; es stahwu

pee ehkas; es stahwu pee mahjas; es stahwu pee akas; es

stahwu pee laiwas.

15.

Weens leels kartupelis; weens leels şpainis; weens leels

zirwis; weens leels gailis; meens leels rahmis.

Weens leels ahbols; meens leels reeksts; meens leels

tahrps; meens leels mihrs; meens leels kalns; meens leels

zelms; meens leels deguns.

Weena leela eela; meena leela bahrda; meena leela lih-

daka; meena leela zuhka; meena leela galma; meena leela sehta;

meena leela laima.

Meena leela egle; meena leela ehmele; meena leela mute.

Tams leelais zirmis; tams leelais nāsis; tams leelais

gailis; tams leelais spainis; tams leelais deguns.

Tama leelà galma; tawa leelà mute; tawa leelà peere;

tawa leelà mugura.

12



16.

Tee ir mani mati; tee ir mani şahni; tee ir mani sobi;

tee ir mani pirksti; tee ir mani nagi; tee ir mani plezi; tee

ir mani maigi.

Tee ir mani zimdi; tee ir mani sahbaki.

Ta ir mana labà azs; ta ir mana kreişà azs. Ta ir

mana labà auss, ta ir mana kreişà auss. Ta ir mana labà

roka; ta ir mana kreişà roka. Ta ir mana laba kahja, ta ir

mana kreisa kahja.

Tas ir mans labais şahnS, tas ir mans kreisais sahnS.

Tas ir mans labais plezs, tas ir mans kreisais plezs. TaĢ

ir mans labais maigs, tas ir mans kreisais maigs.

17.

O—o (-uha: v gari, a ihşi).

Ola, oga, ogle, goms, josta, koks, lode, logs, lops, roka,

rose, sobi, soles, soşs, tornis, ods, ormanis, osols, osta, dobe.

Galds ir no koka; sols ir no koka; tāfele ir no koka;

katedrs ir no koka; skapis ir no koka; durmis ir no koka;

ehka ir no koka; dehlis ir no koka; nuhja ir no koka.

Osols ir koks; egle ir koks; preede ir koks; leepa ir

koks. Eema un mihtols ir koki.

Goms ir lops; kasa ir lops; aita ir lops; jehrs ir lops ;

zuhka ir lops. Sirgs un suns ir lopi.
Kas ir osols? Kas ir goms?

18.

Es dodu terv grifeli; es dodu tew tāfeli; es dodu tew

tinti.

13
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Es dodu terv burtnizu; es dodu tew grahmatu; es dodu

tew ş'palmu; es dodu tew şpalwas kahtu; es dodu tem papiru;

es dodu tem krihtu.

Goms dod mums peenu; aita dod mums milnu; kasa

dod mums peenu; mista dod mums olas; soşs un pihle dod

mums spalmas. Dod man roku!

Milna ir weegla; şpalwa ir meegla; mate ir meegla;

pastmarka ir meegla ; adata ir meegla; ogle ir meegla.

Papirs ir meegls; kumers ir meegls; deegs ir meegls.

Ko dod mums aita? Kahda ir milna? Kahds ir papirs?

Kas dod mums peenu?

19.

S—ş (-kreemu 3).

Seema, seme, sars, sahle, saldats, sehns, silonis, sirgs,

sirms, sims, supa, smirbulis. basniza, bise, kasa, misa, maise,

nāsis, rose.

Es sihmeju ahbolu; es sihmeju grahmatu; es sihmeju

laimu; es sihmeju sirgu; es sihmeju basnizu; es sihmeju lapu;

es sihmeju koku; es sihmeju roku; es sihmeju degunu; es fih-

meju kahju; es sihmeju namu; es sihmeju logu; es sihmeju

jumtu; es sihmeju galmu.

Es sihmeju simi; es sihmeju nasi; es sihmeju azi; es

sihmeju ausi; es sihmeju platmali; es sihmeju zepuri; es

sihmeju spaini; es sihmeju tehjas glahsi; es sihmeju smaigsni;

es sihmeju sihli; es sihmeju torni.

Papiru taste ir sema — tāfele ir augsta.

Laima ir sema. Glahse ir sema. Platmale ir sema.

Zepure ir sema. Sahle ir sema.
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Basniza ir augsta. Mahja ir augsta. Fabrika ir augsta.

Debess ir augsta.

Galds ir sems — tornis ir augsts. Koks ir augstî.

Nams ir augsts. Logs ir augsts. Jumts ir augsts.

Kahda ir tāfele? Kahds ir nams?

20.

Grahmata ir us galoa. Burtniza ir us katedra. Nāsis

ir us loga. Masà tāfele ir us skapja.

Krihts ir us tāfeles. Lupata ir us tāfeles. Nāsis ir

ns maises. Laima ir us upes. Ahbols ir us ahbeles. Zee-

kurs ir us egles.

Grahmata guļ us grihdas.
"

Burtniza guļ us grihdas.

Sihmulis guļ grihdas. Lupata guļ us grihdas. Papirs

guļ us grihdas.

Es stahwu ais galda; eS stahwu ais katedra; es stahmu

ais skapja; es stahwu ais nama.

Es stahmu ais tāfeles ; es stahwu ais ahbeles ; es stahmu

ais egles; es stahmu ais preedes; es stahmu ais upites.

Es stahmu ais leepas ; es stahmu ais mahjas ; es stahmu

ais gultas.

Es stahmu ais mahrteem. Es stahmu ais durwim.

Tu stahmi ais galda; tu ftahmi ais ...

Mehs stahmam ais tāfeles; mehs stahmam ais .. .

Juhs stahwat ais leepas; juhs stahroat ais .. .

Şpalwa ir sem grahmatas. Spalmas kahts ir sem

burtmzas. Pele ir sem grihdas. Sihmulis ir sem papira
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lapas. Tahrps ir sem lapas. Nāsis ir sem galda drahnas.

Tāfele ir sem skapja. Burtniza ir sem katedra. Nams

iķsem jumta. Mute ir sem deguna. Spainis stahm sem galda.

Es turu roku sem tāfeles. Es turu grahmatu sem tase-

les. Es turu krihtu sem tāfeles. Es turu lupatu sem tafe-

les. Sehns stahm sem ahbeles.

Burtniza bes mahka. Nams bes jumta. Istaba bes loga.

Roka bes meena pirksta. Pudele bes mihna. Tehms bes pihpja.

Tāfele bes rahmja. Tehja bes zukura.

Wihrs bes bahrdas. Lellis bes galmas. Übags bes nuh-

jas. Wehstule bes markas.

Saldais bes flintes. Meitene bes bises. Rahmis bes

bildes. Behrns bes mahtes.
V

Koks bes sareem Egle bes zeekureem. Sirgs bes rateem.

Goms bes rageem. Galma bes mateem. Ahbele bes ahboleem.

Mute bes sobeem.

Ligsda bes olam Sari bes lapàm. Tāfele bes linijàm.

Şkolens bes grahmatàm.

Osols bes sihlèm.

22.

Basniza»

Basniza ir leela ehka. Pee basmzas aug kà Basni-

zai ir tornis, jumts, dauds logu un durmju. Logi un dur-

mis ir leeli. Sem jumta dsihmo baloschi. Tsrnis ir augsts.

Torni ir pulkstens un smani. Pulksteņu es redsu. Smanus

es neredsu. Smani smana: bim, bam, bim, bam. Es eju

us basnizu. Mans tehms ari eet us basnizu. Mehs ejam

ahtri. Basnizâ dauds zilweku. Wim tura rokā grahmatu.

Wiņi dseed. Mehs ari dseedam.
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Burtniza.

Burtniza ir sila. Burtnizai ir dimi wahki. Us

ir sihmite. Sihmite ir balta. Us sihmites ir mans mahrds.

Burtnizâ ir dauds lapu. Lapas ir baltas. Burtniza maksā

25 kapeikas.

Es leeku burtnizu us galdu. Es ņemu sihmuli. Es

rakstu us lapas. Es ņemu linijalu. Es melku burtniza trihs

linijas: dimas no tàm ir taisnas, meena ir lihka. Es sih-

meju burtniza namu.

Es dodu tem burtnizu un sihmuli. Raksti burtniza!

Welz burtniza peezas līnijas! Sihmè burtniza laiwu!

Es leeku burtnizu nost. Es leeku sihmuli nost.

23.

Ş—ş s (-kreewu c waj wahzu h).

Şahni, sauja, sahls, sakne, salāti, salmi, saule, sedli, seena,

şeens, sehne, sehta, sekste, sihpols, skapis, skola, skolēns, skolo-

tajs, skolotajā, skurstenis, slota, smilts, şneegs, şpahrns, şpalwa,

spainis, spogulis, spole, suns, şweze, bise, desa, kaste.

Zilmekam ir dimi sahni. Kokam ir sakne. Sirgām ir

sedli. Namam ir seenas. Skolēnam ir soma, grahmatas, burt-

nizas, spalmas kahts, şpalwa, grisele. Namam ir skurstenis.

Putnam ir dimi spahrni. Medneekam ir bise. Antonam ir

spogulis. Kas ir Rūdolfam?

Istabai ir tschetras seenas. Skolai ir leeli logi. Skolo-

tajai ir grahmata. Mahjai ir skurstenis. Slotai ir kahts.

Mistai ir şpalwas. Meitai ir bise. Leepai ir sakne. Austrai

ir spainis. Kas ir Annai?
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Rahtei ir şpole. Saulei ir stari. Pihlei ir spalmas.

Pihlei ir şpahrni. Şwezei ir dakts. Bişei ir stobrs. Kastei ir

wahks. Lawisei ir spogulis. Kas ir Madei?

Breedim ir ragi. Gailim ir sekste. Skapim ir durwis.

Spainim ir dibens. Spogulim ir rahmis. Sunim ir asi sobi-

Jurim ir kastite. Kas ir Jahnim?

Gomij ir ragi. Azij ir usazis. Simij ir spuras.

Mikum ir desa. Magnum ir maise.

24.

Klase.

Klasei ir tschetras seenas. Pee şeenàm ir bildes un kar-

tes. Klase ir tāfele. Klasē ir skapis. Klasē ir katedrs un

krehsls. Klase ir krahsns. Krahsns ir silta. Klasē ir lampas-

Klasē dauds solu. Us soleem sehd skolēni. Skolēni skaita:

meens, otrai, trihs, tschetri, peezi. Skolēni raksta: 1, 2, 3, 4, 5.

Skolēni lasa. Skolēni staigà pa klasi. Skolēni skraida pa

klasi. Klasē ir mijole. Skolotājs şpehlè us mijoles. Skolotājs

sihmè us tāfeles namu. Skolēni ari sihmè. Skolotajam ir

grahmata. Grahmata ir lapas. Grahmata ir bildes. Grahmata

ir wahrdi. Grahmatâ ir stahsti. Şkapî ir burtnizas. Şkapî ir

tāfeles. Skapi ir lapatas. Şkapî ir krihts.

25.

Sch sch (-kreemu k)

Weens mehsis — dimi mehschi; meens nāsis — dimi

naschi; meens breedis — dimi breeschi; meens balodis — dimi

baloschi; meens esis — dimi eschi.
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Es greeschu ar nasi ahbolu; es greeschu ar nasi burkānu;

es greeschu ar nasi koku; es greeschu ar nasi nuhju; es greeschu

ar nasi papiru; es greeschu ar nasi nagu.

Es greeschu maisi; es greeschu kartupeli; es greeschu

pagali; es greeschu wirwi; es greeschu sihmuli.

Mehs greescham ar nasi ahbolu; mehs greescham. .
.

Juhs greeschat maisi; juhs greeschat. . .

26.

Şch—şch (s kreewu iv)

Şchuhpulis, şchunelis, şchwammis, muşcha, kamaşcha.

Şchis meens puisis — şchee diwi puişchi; şchis weens

sutis — şchee trihs suşchi; şchis weens peeşis — şchee diwi

peeşchi; şchis weens latweetis — şchee peezi latweeşchi; şchis

meens leitis — şchee tşchetri leişchi; şchis meens rausis —

şchee şeşchi rauşchi; şchis weens salktis — şchee diwi salkşchi.

Janwaris, februāris, marts, aprilis ...
ir mehnefchi.

Mass zahlitis — mafi zahlişchi. Mass rahmitis masi

rahmişchi. Mass ahboliìis — maşi ?
. Mass pihpitis —

? ?
. Mass zihrulitis — ? ?

. Mass buhritis — ? ?
.

Mass uhpitis — ? ?
. Mass lahzitis — ? ?

.

Mass zelitis — ? ?
. Mass dehlitis — ? ?

.

Mass brahlitis — ? ?
. Mass mehsitļs — ? ?

.

Mass nasitis -- ? ?
. Mass skapitis — ? ?

.

Mass spainitis — ? %
. Mass sunitis —

? ?
.

27.

Şchi meena muşcha — şchìs dimas muşchas. Şchi meena
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kamaşcha — şchis dimas kamaşchas. Şchi weena kaloşcha —

şchis dimas kaloşchas. Şchis trihs dakşchas.

Kukņâ.

1. Şchodeen es eşmu kukņâ. Şchodeen tu ari eşi kukņâ.

Es laşu kartupeļus. Es prasu tew nasi. Es taisu nasi waļâ.

Es kaşu kartupeļus. Es neşu şpainî uhdeni. Es meiu kartu-

peļus şpainî. Es maişu kartupeļus spaini. Kartupeļi ir tihri.

Es metu kartupeļus grahpî. Es mahru kartupeļus. Kartupeļi

top mihksti. Es ehdu kartupeļus. Nahz şchurp, ehd tu ari t

2. Riht es buhschu kukņâ. Riht tu ari buhşi kukņâ.

Riht es laşişchu kartupeļus. Es praşişchu tem nasi. Es tai-

şişchu nasi maļâ. Es kaşişchu kartupeļus. Es neşişchu şpainî

uhdeni. Es metişchu kartupeļus şpainî. Es maişişchu kartu-

veļus şpainî. Kartupeļi buhs tihri. Es metişchu kartupeļus

grahpî. Es lwahrişchu kartupeļus. Kartupeli taps mihksti..

Es ehdişchu kartupeļus.

28.

3. Şchodeen tu esi kukņâ. Es ari eşmu kukņâ. Şcho-

deen tu lasi kartupeļus. Tu prasi man nasi. Tu taisi nasr

waļâ. Tu kasi kartupeļus. Tu nes spaini uhdeni. Tu met

kartupeļus spaini. Tu maisi kartupeļus spaim. Kartupeļi iri

tihri. Tu met kartupeļus grahpî. Tu mahri kartupeļus.

Kartupeļi top mihksti. Tu ehd kartupeļus.

4. Riht tu buhşi kukņâ. Es ari buhschu kukņâ. Riht

tu laşişi kartupeļus. Tu prasisi man nasi. Tu taisisi nasr

wàļâ. Tu kuşişi kartupeļus. Tu neşişi spaini uhdeni.
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Tu metişi kartupeļus şpainî. Tu maişişi kartupeļus şpainî.

Kartupeļi buhs tihri. Tu metisi kartupeļus grahpî. Tu

mahrisi kartupeļus. Kartupeļi taps mihksti. Tu ehdisi kārtu-

pēļus.

29.

l\ Ds-ds.

Dsenis, dseguse, dadsis, wadsis, seena kaudse, dsirnamas.

Skola.

Şkolâ es redsu skolotājus, skolēnus, solus, skapjus, gal-

dus, katedrus, krehslus, logus, stundu plānus un greestus.

Şkolâ es redsu ari bildes, papira kastes, tāfeles, grifeles, ze-

pures un drehbes. Şkolâ es redsu ari seenas, somas, grah-

mātas, burtnizas, spalmas un tintnizas. Şkolâ es redsu ari

krahsnis. Us meenas bildes es redsu gomis, us otras — simis.

Şkolâ es dsirdu skolotāju, musiku, dseedaschanu un smanischanu.

Şkolâ es lasu, rakstu, sihmeju bildes un dseedu dseesmas.

Drehbes es karu us madsi.

Kas skola ir melns? balts?

30.

Dsenis.

Dsenis ir putns. Dsenis dsihwo meschâ. Dsenis ir raibs.

Ir ari melns dsenis. To sauz par dsilnu. Dsilnai galmā sar-

kana zepurite. Dsenim ir dimi spahrni, dimas kahjas, galma,

knahbis un aste. Pee kahjàm dsenim asi nagi. Dimus nagus

dsenis tura us preekschu un dimus atpakaļ. Dsenis laischas

Anas. Knahbis dsenim zeets un ass. Ar knahbi dsenis zehrr
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kokā. Koka dsihwo tahrpi un kahpuri. Tos dsenis welk ahrâ

un ehd. Dsenis ir derigs putns.

Ko dara dsenis? Kahds ir dsenis? Kahda ir dsilna?

31.

Dsch-dsch.

Weens wadsis — diwi madschi. Meens dadsis — diwè

dadschi. Meens algadsis — peezi algadschi.

Madschi.

Koridorā gar şeenàm ir madschi. Koridorā ir daudf

rvadschu. Us wadscheem ir zepures. Us wadscheem ir drehbes..

mehteļi, kaschoki un jakas. Koridorā es redsu madschus. Istaba

es redsu madschus. Preekşchnamâ es redsu madschus. Galdneeki

taisa madschus no koka. Galdneeki şit wadschus pee seenas:

Galdneeki dsen naglas madschos.

Es karu mehteli us wadsi. Mehtelis ir us'madscha. Es

karu zepuri us madsi. Zepure ir us madscha. Tu kar meh-

teli un zepuri us madsi. Wadsis ir pilns.

Kur ir wadschi? Zik wadschu ir koridorā? Kas ir us wadscheemî

32.

L-ļ

Gailis — gaiļi, brahlis — brahļi, zahlis —

zihrulis — zihruļi, kuhlis — kuhļi, zēlis —zeļi, perēklis —perēk-

ļi, dehlis — dehļi.

EhrgliS — ?
,

mehtelis -~ ?
, kartupelis — ?

r

smirbulis — ?
, spogulis — ?

, schuhpulis — ?
,

schi--

nelis — ?
,

sihmulis — ? .

Zeļsch — zeļi, kumeļsch — kumeļi, teļsch — teļi.



23

Kukņâ.

Es efmu atîal kukņâ. Şpainî ir uhdens. Tas ir stops.

Es smeļu uhdeni. Es leju uhdeni grahpî. Es zeļu grahpi

us plihti. Es greeschu gaļu. Es leeku gaļu grahpi. Es ka-

su kartupeļus. Es laupu kahļus. Kartupeļus un kahļus es

leeku grahpi. Es mohru supu. Ta ir pawahrniza. Es mm-

su supu ar pamahrnizu. Es metu supâ şahli. Es muhru

ilgi. Supa ir gatama. Es smeļu supu. Es leju supu bļo

dâ. Es ehdu supu un gaļu.

Kur ir uhdens? Ko es leeku grahpi?

1
33.

Koks ir saļsch. Lauks ir saļsch. Ahbols ir saļsch.

Meschs ir saļsch.

Koki ir saļi. Lauki ir saļi. Ahboli ir saļi. Meschi ir saļi.

Lapa ir saļa. Pļama ir saļa. Sahle ir saļa. Egle ir

saļa. Preede ir saļa.

Lapas ir .sāļas. Pļawas ir sāļas. Egles ir sāļas.

Preedes ir sāļas.

Tas sāļais koks. Tas sāļais lauks. Tas sāļais meschs.

Tee saļee koki. Tee sarec lauki. Tee saļee meschi.

Ta saļà lapa. Ta saļà sahle. Ta saļà pļawa.

Tàs sāļas lapas. Tàs soļcts pļawas. Tàs sāļas egles.

Tàs sāļas preedes.

Kahds ir koks ? Kahdi ir meschi ? Kahda ir lapa ? Kahdasir egles ?

34.

N ņ (mj>.
'

Silonis — siloņi, firnis — sirņi, tornis — torņi,
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ormanis — ormaņi, spainis — ?
, lihnis — ?

,
elko-

nis — ? /; '-

Akmens — akmeņi, uhdens — uhdeņi, rudens — ?
,

asmens —

v
. .

Mass galds ir galdiņsch. Mass tahrps ir tahrpiņsch.

Mass mahlds ir mahrdiņsch. Mass mihrs ir mihriņsch. Mass

mihtols ir mihtoliņsch. Mass zelms ir zelmiņsch. MasZ

jehrs ir ?
. Mass mehrs ir ?

. Mass reeksts \x ?
.

Mass kalns iv ?
. Mass mats ir ?

. Mass sobs ir ?
.

Mass zimds ir ?
. Mass osols ir ?

. Mass sars

ir ?
. Mass spahrns ir ?

.

35.

Mass deegs ir deedsiņsch. Mass nags ir nadsiņsch.

Mass rags ir radsiņsch. Mass maigs ir ?
. Mass logs ir

?
. Mass sirgs ir ?

. Mass sneegs ir ?
. Mass wa-

nags ir ?
.

Mass koks ir koziņsch. Mass sahbaks ir sahbaziņsch.

Mass lauks ir ?
.

Mass akmens ir akmentiņsch. Mass uhdens ir uhden-

tiņsch. Mass mehness ir mehnestiņsch. Mass deguns ir de-

guntiņşch Mass leetus ir leetutiņsch.

36.

Masa kahja ir kahjiņa. Masa galma ir galmiņa. Ma-

sa luhpa ir luhpiņa. Masa kasa ir kasiņa. Masa aita ir

aitiņa. Masa basniza ir basniziņa. Masa burtniza ir burt-

niziņa. Masa ola ir ?
. Masa josta ir ?

. Masa deena

ir ?
. Masa leepa ir ?

. Masa laima ir ?
.

Masa
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şehta .
. I nuhja . . . ahda . . . bahrda . . . mahja . . .

mahrna
. . . mahrpa . . .

37.

Masa siros ir siwtiņa. Masa azs ir aztiņa. Masa auss

ir ?
. Masa uguns ir ?

. Masa soss ir ?
. Masa

goms gotiņa (gosniņa).

Masa oga ir odsiņa. Masa maga ir madsiņa.

Masa roka ir roziņa. . Masa aka ir aziņa. Masa lih-

baka ir lihdaziņa. Masa zuhka ir ?'
. Masa ehka ir ?

.

38.

Klaşê.

1. Skolēni ir klasē. Skolotājs ari ir klaşê. Wittsch

şehd us krehşla. Wiņşch mahza skolēnus. Wiņşch lasa no

grahmatas. Wiņşch stahsta skoleneem pasakas. Wiņşch runà

skaļi. Wiņşch peezeļas. Wiņşch eet pee tāfeles. Wiņşch rak-

sta us tāfeles burtus. Wiņsch rahda ar pirkstu. Wiņsch fih-

mè us tāfeles logu. Wiņşch melk us tāfeles linijas Wiņşch

raksta notis. Miņşch şpehlè us wijoles. Wiņsch dseed.

Kas ir klaşê? Kā skolotājs runā ? Ar ko skolotājs rahda? .Us
ka skolotājs şpehlè?

2. Ko skolotajā dara klase? Wiņa şehd us krehsla.

Wiņa mahza skolēnus. Miņa
. . .

3. Ko şkoleni dara klasē? Wiņi sehd us soleem.

Wiņi mahzas. Miņi lasa no grahmatàm. Miņi raksta us

tafelèm. Wiņi sihmè us tafelèm. Wiņi welk'us tafelèm lini-

jas un raksta notis. Miņi dseed. Miņi staigà pa klaşi.

Miņi runa skaļi. Miņi smejas.
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4. Ko skolneezes dara klase? Wiņas şehd us şoleem.

Wiņas mahzas. Wiņas laşa . . .

39.

R—ŗ (-rj).

Airis — aiŗi. Altāris — altāri. Muhris — ?
.

Stuhris — ?
. Juhra, karote, roarşch.

*

Mehneşchi.

Ais janwara nahk februāris. Ais februāra nahk marts.

Ais septembra nahk oktobris. Ais oktobra nahk nomembris.

Ais nomembra nahk decembris. Ais dezembra nahk janmaris.

Marts ir treşchais mehneşis. Aprilis ir zeturtais meh-

nesis. Jūnijs ir sestais mehnesis . . .

Kursch mehnesis ir janmaris? Kursch mehnesis ir sebru-

aris?
.. . maijs? .. . jūlijs ī. . . augusts ?.

.
.

septembris? . . .
oktobris?

...
nomembris ?

. . .

dezembris?

Kursch mehnesis ir otrais? Kursch mehnesis ir peektais ?

.
. .

demitais?
.

.
. diwpadşmitais? . . . pirmais? . . .

sestais? .
. . desmitais? . .

. treschais? . . .
demitais? . . .

zeturtais? .. . septītais? ... meenpadsmitais? .. .

astotais?

40.

Nedēļas deenas.

Smehtdeena ir pirmà deena nedēļā. Pirmdeena ir otra.

deena nedēļā. Otrdeena ir treschà deena nedēļā. Treschdeena

ir Zeturtà deena nedēļā. Zeturtdeena ir peektà deena nedēļa.
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Peektdeena ir şestà deena nedeļg. Şestdeena ir şeptitä deena.

nedēļā.

Kura deena nedēļa ir otrdeena? Kura deena nedēļa ir

smehtdeena? . . . peektdeena? . . . pirmdeena? . . .
tresch-

deena?
. .

. şestdeena? . . . zeturtdeena?

Kura deena ir nedeļâ treşchà? Kura deena ir nedēļa

peektà? .. . pirmà? .. . zeturtà? .. . şeptità? .. .

otrà?
. . . şestà?

41.
\

Wakarâ.

Istaba ir auksti. Jākur Es ņemu spaini. Es>

eju pehz oglèm. Es beru ogles spaini. Es nesu ogles istabā.

Es meru krahsns durmis mala. Es kuru krahşnî uguni. Es

metu ogles krahşnî. Ogles deg. Krahsns top silta. Istaba,

ari top silta. Istabā ir patihkami.

Es ehdischu makariņas. Es nesu istabā kartupeļus,

gaļu un smeestu. Es leeku to misu us galdu. Es leeku us

galdu ari tehju un zukuru. Es duru kartupeļus ar dakschiņu.

Es ehdu kartupeļus ar gaļu. Es ehdu maisi ar smeestu un.

dseru tehju. Tehja ir salda.

Es esmu paehdis. Es meru durmis waļâ. Es krauju

us paplahti traukus, maisi, smeestu, dakschiņu, nasi un zitas

leetas. Es nesu tas ahrâ. Es nesu tehju ahrâ. Es slauķu

galdu ar lupatu. Galds ir tihrs. Es sehschos pee galda.

Es lasu amisi.

42.

Z. Deegs ir garsch. Dehlis ir garsch. Zeļsch ir garsch.

Wilzeens .
.

. Grahmis
. . . Schogs . . .

Tilts
.

. ..
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Tihkls . . . Sars
. .

.

Deegi ir gari. Dehļi ir gari. Zeļi ir gari. Wilzeeni
ir gari. Grahwji . . . Schogi . . .

Tilti
. . . Tihkli . . .

Sari
. . .

Mati
. . . Sahbaki . . .

Salmi
. .

Linija ir gara. Eela ir gara. Ehna ir gara. Josta

Bahrda . . . Lihdaka . . . Strihpa . .
. Schoseja . . .

Basniza . . . Nuhja . . .
Wirwe

. . . Upe . .
. Bise . . .

Linijas ir' garas. Eelas ir garas. Ehnas . . . Jo-

stas . . . Bahrdas .
. . Lihdakas . . . Strihpas . . .

Şchoşejas
. . .

Wirwes
.
.

. Upes . . . Bises . . .

2. Schis garais deegs. Şchis garais dehlis. Schis

garais zeļsch. . . . milzeens. . . . grahwis. . . . schogs.

Şchee garee deegi. Şchee garee grahwji. .. . zeļi.

� . . dehļi. . . . milzeeni. . . . sari.

Setu gara linija. Schi gara eela. Schi garā ehna.

.. . josta. . . . bahrda. . . . schoseja. ... upe. . . .

mirme.

Schis garas linijas. Şchîs garàs eelas.
.. . şchoşejas.

.
.

.
bises.

. . . strihpas. . . . ehnas. . . . jostas.

.
.
. mirmes.

43.

G-ģ (-dj).

Kuģis, meģis, ģimene, eņģelis, apģehrbs, ģihmis, ģeogrā-

fija, ģimnafija, ģeorģine.

Dauds kuģu, dauds meģu, dauds ģimeņu, dauds eņģeļu,

dauds apģehrbu, dauds ģihmju.

MalkaS sahģetajs.

Şehta ir malka. Wiņşch ņem sahģi. Sahģis ir no
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tehrauda. Sahģim ir dauds sobu. Wiņşch ņem wihli. Wiņşch

wihlè sahģa sobus. Sabģa sobi ir aşi. Wiņşch sahģè malku.

Wiņşch ir malkas sahģetals. Pee semes ir dauds klutschu.

Wiņşch ņem zirwi. Wiņşch skalda klutschus. Nu miņam ir

dauds pagaļu. Wiņşch krauj pagales kaudsê.

Kuģis.

1. Kuģis ir leels. Kuģim ir skurstenis, un masti. Ku-

ģa masti ir gari. Kuģa skurstenis ir reşns. No skursteņa

nahk duhmi. Kuģis peld pa juhru. Kuģi ir dauds mantu.

Doscham kuģim ir buras. Tas ir buru kuģis. Kuģi taisa

no koka un tehrauda.

K>m ir skurstenis un masti? Kahds ir skurstenis? Kahdi ir masti?

No ka taisa mastus? Kas ir buru kuģim?

2. - Kuģi ir leeli. Kuģeem ir skursteņi un masti. Ku<

ģu masti ir gari. Kuģu skursteņi ir resni. No skursteņeem

nahk duhmi. Kuģi peld pa juhràm. Kuģôs tr dauds mantu.

Daşcheem kuģeem ir buras. Tee ir buru kuģi. Kuģus taisa
'. . »

no koka un tehrauda.

44.

Ģimene.

Pee ģimenes peeder tehms, mahte, behrni, meztehtiņsch

un mezmahmiņa. Tehms un mahte ir mezaki. Tehms strahdà.

Wiņşch nopelna naudu. Par to mahte pehrk gaļu, kartupeļus,

maisi un zitas ehdamas leetas. No tam miņa mahra ehdeenu

tehmam, sem un behrneem. Behrni mehl masi. Tehms un

mahte dod wiņeem apģehrbu, ehdeenu uu dsehreenu. Wiņi şuh-

ta behrnus skola. Wezmahmiņa auklè masos behrnus. Wez-
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-tehtiņşch stahsta behrneem pasakas. Wezmahmiņa ir weza.

Weztdhtiņşch ir wezs. Es eşmu jauns.

Maneem wezakeem ir trihs behrni: Jahnis, Pēteris un

Anna. Tehms şaka: Jahnis ir mans dehls, Pēteris ari ir

mans dehls, Anna ir mana meita. Tehmam ir dimi dehli un

meena meita. Mans mahrds ir Jahnis. Pēteris ir mans

brahlis. Anna ir mana mahşa. Es eşmu .gadu

mezs. Es mihlu şawus wezakus. Wezaki .mihl mani, manu

brahli un mahsu.

Kas ir tehms un mahte? KahdS ir meztehtiņsch ? Kahda ir mez-

mahmiņa? Kam mahte mahra ehdeenu? Zik behrnu ir tameem meza-

keem? Ka miņus sauz?

Man ir meen— tehms, mccn— mahte, mccn— brahlis,

mccn— mahsa, mccn— meztehtiņsch, meen— mezmahmiņa.

Es mihlu samu tehmu, samu mahti, sam— brahli, saw—

mahsu, şaw— meztehtiņu, sam— mezmahmiņu.

45.

X ķ c ti).

Saķis, kaķis, puķe, baļķis, ķeeģelis, ahķis, makschķere,

ķirsis, gurķis, siļķe, stahrķis, èihwite, ķirsaka, ķehde, ķehķis,

ķehkscha, ķepa, ķerra, ķescha, ķemme.

Makschķeretajs.

Sehnam ir makschķere. Makschķerei ir ahķis, gara schņore

un garsch kahts. Ahķis ir no drahts. Wiņşch ir ass. Sehns

eet dahrsâ. Wiņşch tur meklè' şleekas. Wiņşch leek tàs bun-

dschâ. Wiņşch ņem' makşchķeri un spaini. Wiņşch bahsch bun-

dschu ķeşchâ. Wiņşch eet us upi. Wiņşch dur us ahķi şleeku.

Wiņşch met ahķi uhdem. Wiņşch makşchķerè siwis. Wiņşch
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met tàs şpainî. Wiņam ir dauds siwju. Wiņşch eet us mah-

jàm. Wiņşch noleek siwis ķehķî, un pats eet istabā.

Ķehķî ir kaķis. Kaķis paņem no spaiņa weenu siwi im

ehd. Ķehkscha nahk ķehķî. Wiņa reds, ka kaķis ehd 'simi.

Wiņa dsen kaķi ahrâ. àhkşcha ņem nasi. Wiņa tihri simis.

Wiņa met simis bļodā. Bļoda ir uhdens. Wiņa masgà siwis.

Simis ir tihras. Wiņa leek siwis pannâ. Wiņa leek tur ari

taukus. Wina zep simis. Sehns ehd simis, Sehna mezaki

un ķehkscha ari ehd simis. Kaķis dabun asakas.

46.

Grahmata ir plata, tāfele tr Platāka, seena ir wis-

Platāka. Mahja ir augsta, preede ir augstāka, debess ir

Wisaugstakà. Lupata ir mihksta, milna ir
... , puhka

ir
... . Nuhja ir gara, eela ir

... , schoseja ir . . . .

Grahmatas ir platas, tāfeles ir platākas, seenas ir mis-

platākas. Mahjas ir augstas, preedes ir augstākas, debesis ir

wisaugstakàs. Nuhjas ir
...

,
eelas ir

...

,
schosejas

ir
... .

Krihts ir zeets, akmens ir zeetaks, tehrauds ir wis-

zeetakais. Linijals ir garsch, schogs ir garāks, zeļşch ir mis-

garākais. Sudrabs ir dahrgs, selts ir
... ,

dimants

ir
. . . . Ķirsis ir salds, zukurs ir

... ,
medus

ir
... .

Linijali ir gari, schogi ir garāki, zeļi ir misgarakee.

Logi ir plati, mahrti ir
... , zeļi ir

... .

47.

Ģimene.

Ģimenē tehms ir wezaks nekà dehls. Dehls ir jaunāks
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Par tehwu. Mahte ir wezaka nekà meita. Meita ir jaunāka

par mahti. Es eşmu wezaks nekà mans brahlis un mana

mahşa. Mans brahlis un mana mahsa ir par mani jaunāki.

Ģimenē no wihreeşcheem meztehtiņsch ir tas mismezakais.

Ģimenē no şeeweetèm mezmahmiņa ir ta wiswezakà. Ģimene

ta wisjaunakà ir mana mahsa. No behrneem es esmu tas

mismezakais. Mans brahlis ir par mani jaunāks. Mana

mahsa ir jaunāka neka mans brahlis.

Kursch no wihreeşcheem ir ģimene tas misroe'akais? Kura

no şeeweelèm ir ģimene" ta wisweza?à? Kas ir jaunāks — tams

brahlis maj tama mahsa? Zik mezs tu eşi?

48.

Koks—koki.

Koks aug. Koka saknes ir semê. Kokam ir sari, stumbrs,

misa un saknes. Sahģetajs sahģè koku. Koka ir putna

perēklis.
Kas aug? Ka şàs ir semê ? Kam ir sari? Ko suhģetajs

sahģè? Kur ir putna perēklis?

Koki aug. Koku saknes ir semê. Kokeem ir sari,

misa un saknes. Sahģetaji sahģè kokuS. ' KokoS ir putnu

perēkļi.
'

Loki wahrdu: kozinşch.

49.

Şpainis—şpaiņi.

Spainis stahm ķehķî us sola. Spaiņa loziņsch ir na

drahts. * Spainim ir dibens. Ķehkscha ņem spaini. Spaini

ir uhdens.

Kas ftahw ķehķî? Ka loziņsch ir no drahts? Kam ir dibens?

Ko ņem ķehkscha? Kur ir uhdens?
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Spaiņi stahw ķehķî. Spaiņu lozìņi ir no drahts. Spai-

ņeem ir dibeni. Ķehkscha ņem spaiņus. Spaiņos ir uhdens.

Loki mahrdus: tornis, auglis, stuhris.

2. Gŗahwis—gŗahwji.

Gŗahwis ir dsiļşch. Grahmja uhdens ir netihrs. Grah-

wim ir dimas malas. Wiņşch rok gŗahwi. Grahwî tek uhdens.

Stahdi jautājumus,! Kas
. . .

? Ka
... ? Kám . .

.?

Ko
...

? Kur ...?

Grahmji ir dsiļi. Grahmju uhdens ir netihrs. Grat>

mjeem ir dimas malas. Wiņi rok grahwjus. Grahwjôs tek

uhdens.

Stahdi jautājumus!

Loki mahrdus: pihpis, nāsis, breedis, mehnesis, kluzis,

madsis.

50.

Sākts.

Saķis ir dsihmneeks. Saķis ir leelaks neka kaķis. Sa-

ķim garas ausis. Saķa ausis garākas par kaķa ausim. Saķis

labi dsird. Saķim tschetras kahjas: dimas preekschkahjas un

dimas pakaļkahjas. Pakalkahjas ir garākas nekà preekschkahjas.

Tamdebļ saķis eet lehnam, bet miņsch labi lez. Saķis ir ļoti

bailigs. Wiņşch behg no ņlmta, miņsch behg no suņa, miņsch

behg [no zita dsihmneeka. Medneeks schauj saķi. No saķa

ahdas taisa zepures. Tahdas zepures ir siltas. Saķis dod

mums gardu gaļu.

KahdiS saķim auşis? Kà saķiS eet? lez? No ka miņsch

behg? Ko mebs dabūjam no saķa?

Jsteiz un usraksti to paschu par dauds saķeem!
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51.

i. Leepa— leepas

Leepa aug dahrsâ. Leepas şaknes ir semê. Leepai ir

sāļas lapas. Es sahģeju leepu. Leepa ir putnu ligsda.

Stahdi jautājumus !

Leepas aug dahrsôs un meschos. Leepu saknes ir semê.

Leepàm ir sāļas lapas. Şahģetaji sahģè leepas. Leepas ir

putnu ligsdas-

Stahdi jautājumus!

Loki tàpot: kļawa.

2. Ģgle-egles.

Egle aug meschâ. Egles stumbrs ir teews. Eglei ir

sāļas adatas. Malkas zirtejs zehrt egli. Egle ir putna pe-

reklis.

Stahdi jautājumus!

Egles aug meschos. Egļu stumbri ir teewi. Eglēm ir

sāļas adatas. Malkas zirteji zehrt egles. Egles ir putnu

perēkļi.

Stahdi jautājumus!

Loki tāpat mahrdu: preede.

52.

Krahşns -krahsà

Krahsns stahm istabas stuhri. Krahsns durmtiņas ir

masas. Krahşnij jaşilda istaba. Es kurinu krahşni. Krahşnî

ir sarkanas ogles.

Stahdi jautājumus!

Krahsnis stahm istabu stuhrôs. KrahschņU durmtiņas ir
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masas. Krahşnim jāsilda istabas. Es kurinu krahsnis.

Krahşnîs ir sarkanas ogles.

Stahdi jautājumus!

Loki mahrdu.' klehts.

53.

ķ

Zirkus-zirki.

Zirkus ir ehka. Zirkus ehka ir leela. Zirkum ir pa-

mats, seenas, jumts un skurstenis. Es apmeklēju Zirku.

Zirku ir dauds ļauschu.

Stahdi jautājumus!

Zirki ir ehkas. Zirku ehkas ir leelas. Zirkeem ir pamats,

seenas, jumts un skursteņi. Es apmeklēju zirkus. ZirļoS ir

dauds ļauschu.

Stahdi jautājumus!

Loki: tirgus.

54.

Anniņa.

1. Anniņa ir meitene. Wiņa mahk lasit grahmataS,

miņa mahk rakstīt mehstules, miņa mahk adit seķes, miņa mahk

skaldit malku, miņa mahk taişit gultu, miņa mahk slauzit istabu,

miņa mahk mahrit tehju, miņa mahk kaşit kartupeļus, miņa

mahk taişit papira puķes, miņa mahk stahdit dahrsa puķes.

2. Anniņa mahk spehlet klameeres, miņa mahk sihmet

bildes, . . . audset dahrjâ puķes, . . .

auklēt maso brahliti,

.. . smehret us maisi smeestu,
. . . lihdset mahtei mahrit supu.

3. Anniņa mahk skaisti dseedat, miņa mahk strahdat

daschadus darbus, masgat traukus un meļu, labi rehkinat, ahtri

runāt, miņa mahk ari raudat.
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4. Anniņa mahk şkaistiâdejot, miņa mahk barot mistas,

meschâ ogot, meschâ şehņot, miņa mahk ari şwilpot.

5. Anniņa mahk şweest balli, miņa mahk ķert balli,

lehkt pahr şchņori, piht bises, schuht drehbes, zept gaļu un

simis, greest maisi, jaht us sirga, braukt ar riteni.

6. Anniņa mahk masgatees, miņa mahk ģehrbtees, miņa

mahk ķemmetees, miņa mahk rotaļatees, miņa mahk greestees

riņķi, miņa mahk ari smeetees.

55.

1. Tagad es eşmtt skola, tagad tu esi skola, tagad

miņsch (sehns) ir skolā, tagad miņa (meitene) ir skola. Tagad

mehs esam skolā, tagad juhs esat skola, togad miņi (sehni)

ir skola, tagad miņas (meitenes) ir skolā.

Esi tşchakls! Cscet tschakli!

2. Wakar es biju skolā, makar tu biji skola, makar

miņsch bija skola, makar miņa bija şkolâ. Wakar mehs bi-

jàm skola, makar juhs bijàt skolā, makar miņi bija skola,

makar miņas bija skola.

3. Riht es buhschu skola, riht tu buhfi skolā, riht

miņsch buhs skolā, riht miņa buhs skola. Riht mehs buhşim

skola, riht juhs buhşit skolā, riht miņi buhs skolā, riht miņas

buhS skola.

4. Man katru deenu jabnht skolā, tew katru deenu

jabuht kantori, wiņam katru deenu jabuht fabrikā, winai

katru deenu jabuht ķehķi. Mums katru deenu jabuht klase,

jums katru deenu jabuht şehtâ, Wiņeem. katru deenu jabuht

darbnizâ, wiņàm katru deenu jabuht dahrsâ.
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56.

1. Es neesmu skolēns, bet skolotājs; tu neesi meita,

bet dehls; miņsch naw meitene, bet sehns; «iņa nam puisēns,

bet meitene. Mehs neesam leeli, bet masi; juhs neesat slinki,

bet tschakli; miņi nam nespehzigi, bet stipri; miņas nam slin-

kas, bet tschaklas.

2. Wakar bija şestdeena. Şchodeen ir şwehtdeena. Şcho-

deen man naw jabuht skolā, schodeen tem nam jabuht kantori,

şchodeen wiņam nam . . .

3. Şchodeen ir pirmdeena. Wakar bija şwehtdeena. Wakar

manis nebija skola, makar tewis nebija kantori,

(strahdneeka) nebija fabrikā, makar wiņas (skolneezes) nebija

klaşê. Wakar muhşu nebija klaşê, makar juhşu nebija fa-

brikâ, makar WINU (strahdneeka) nebija darbnizâ, makar Win«

(şķolneetşchu) nebija skola.

57.

i. Ko Kārlis saka mahtei.

Maht, es biju dahrsâ! Dahrsâ bija ari mani draugi

Pauls un Anss. Tikai Miolfa nebija schodeen pee mums

dahrsâ. Wiņşch makar bija skolā neusmanigs un sehd tagad

mahjâs un mahzas. Mehs bijām skolā usmanigi un tschakli.

Mums schodeen skolā bija latmeeschu maloda, rehķinaschana,

mahzu maloda, dseedaschana un sihmeşchana. Wakar mums

skola bija kreemu maloda, dfimtenes mahziba, glihtrakstiba un

mingroschana.

Ka nebija dahrsâ? Kamdehļ Ādolfa nebija dahrsâ?
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2. Kārlis, Pauls un Anşs şehtâ.

Kārlis saka: Rotaļaşimees! Juhs buhşit sirgi. Jums

buhs ahtri jaşkreen. Te jums ir groschi. Es buhschu ku-

tscheeris. Kur ir mana pahtaga? Paul, maj tu neiesi paņeh-

mis manu pahtagu? Ja, tem ir mana pahtoga. Dod miņu

schurp. Tagad bruuksim pa sehtu, pa dahrsu, pa eelu un

atkal pa sehtu. —

Nu ir deesgan l Es mairs nemaru paskreet — es esmu

noguris. Juhs abi ari esat noguruschi. Mehs bijàm şehtâ,

dahrsâ, us eelas, — tagad peeteck. Paul, tem ģihmis no skree-

schanas gluschi sarkans. Ari Ansam ģihmis ir sarkans. Jums

us ģimja ir smeedri. Ari man us ģihmja ir smeedri. Man

kabatā ir kabatas drahniņa. Jums nam drahniņas. Şche

jums mana drahniņa. Noslaukeet no ģihmja smeedrus.

58.

1
.

Te ir tagad kahds übags. Es dodu übagam naudu,

tu dodi übagam maisi, miņsch dod übagam ahbolu, miņa dod

übagam supu. Mehs dodam übagam naudu, juhs dodat

übagam maisi, miņi dod übagam ahbolus, miņas dod übagam

supu.

Dod übagam naudu! Dodeet übagam dahmanu!

2. Wakar te bija übags. Es dettm übagam .. .

,

tu dewi
. . . , miņsch dewa

.. .
,

miņa dema
... .

Mehs dewàm
.. . , juhs dewàt

...

,

miņi dema

. . . ,
miņas

... .

3. Riht te buhs übags. Es doşchu'ubagam ... ,

tu doşi ... , miņsch dos
. . . ,

miņa dos . . . .
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Mehs doşim . . . , juhs doşeet (boftt) ... ,
wiņi dos

.. . ,
wiņas dos

. . . .

59.

1. Es eju us skolu, tu eji us bodi, miņsch eet us kan-

tori, miņa eet us tirgu. Mehs ejam pa zeļu, juhs ejat pa

eelu, miņi eet pa trotuāru, miņas eet pa schoseju.

Ej ahtri! Ejeet lehnam!

2. Wakar es gahju us skolu, makar tu gahji us
.

. . ,

makar miņsch gahja ...
makar miņa gahja ... .

Wakar Mehs gahjàm pa ... ' makar juhs gahjàt . . ~

makar miņi gahja makar miņas gahja ...
.

3. Riht es eeşchu us .. .

,
riht tu eeşi ..

.

,

riht miņsch ees ..
. ,

riht miņa ees . . . . Riht mehs

eeşim pa .. .

,
riht juhs eeşit (eeseet) ... ,

riht

miņi ees
. . . ,

riht miņas ees
. . . .

4. Man katru deenu jaeet us . . . ,
tem

. . . ,

minam . . ,
miņai

... .
Mums katru deenu jaeet

pa .. . , jums ... ,
miņeem

...

,
wiņàm

... .

60.

1. Ko mahte şaka Kārlim.

Riht buhs brihmdeena. Riht tu ne-eeşi us skolu. Tehms

riht ees pee darba. Es eeschu us laukeem pehz kartupeļeem un

gaļas. Nemeena no mums nebuhs mahjâs. Tapehz tem riht

buhs jaeet pee tantes. Tante dos tem ehst un dsert. Es ne-

buhschu us laukeem ilgi. Wakarâ es buhschu atkal atpakaļ.

Esi rahtns un tantei paklausigs!

Kamdehļ Kārlim riht buhs jaeet pee tantes?
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2. Kas notika otrā deena.

Otrā deenâ Kārlis us skolu negahja. pee darba.

Mahte gahja us laukeem pehz kartupeļeem un gaļas. Kārlis

gahja pee tantes. Tante dema Kārlim ehst un dsert. Mahte

nebija us laukeem ilgi: wakarâ miņa bija atkal atpakaļ.

kara Kārlis gahja us mahjàm.

61.

1. Es şitu ar linijalu pa galdu, tu şit ar ahmuru pa

naglu, miņsch şit ar pahtagu sirgām, miņa sit ar rihksti kaķim.

Mehs şitam ar
... , juhs şitat . . . ,

miņi sit ... ,

miņas sit . .
.

.

Sit ar ahmuru pa dselsi! Şiteet ar ahmuru pa naglu!

2. Wakar es şitu ar ... ,
makar tu şitt ...

,

makar miņsch şita . . . ,
makar miņa sita . . . .

Wakar

mehs şitàm . . . ,
makar juhs şitàt . . . ,

makar miņi

sita . . .

,
makar miņas sita . . .

.

3. Riht es şitişchu ar
... ,

riht tu şitişi

riht miņsch şitîs ... , riht miņa sitis ... .
Riht

mehs şitişim ... ,
riht juhs şitişit ... ,

riht miņi

sitis ... ,
riht miņas sitis ... .

4. Loki: ehst (ehdu, ehdu, ehdischu), mest (metu, metu, me-

tischu),' ņemt (ņemu, ņehmu, ņemschu).

62.

i. Kārlis nn mahte dahrsâ.

Muhşu dahrsâ ir koks ar ahboleem. Ta ir ahbele.. Es

ehdu ahbolus ļoti labpraht. ] Ari ķirschus es ehdu labpraht.

Sem koka guļ dauds ahbolu. Mahte ņem ahbolus un met
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tos kurwî. Es ņemşchu garu koku, şitişchu ahbolus semê m

metişchu tos kurwî. Pehz pusdeenas es eeşchu pee şawa

drauga Anşa. Anşam naw dahrsa, ahbeļu un ahbolu. Es

ņemşchu daschus ahbolus lihds un doşchu tos Anşam. Anşs

buhs ļoti preezigs un pateizigs. Mehs eeşim pastaigatees.

Anşs ņems lihds grahmatu „Şirds". Tur ir ļoti jaņki stahsti.

Tos mehs laşişim.

Ko Kārlis grib dahrsâ darit? Kad Kārlis ees pee Anşa?

Kapehz wiņşch ņems ahbolus lihds? Ko miņi lasis?

2. Tehws ar Kārli dahrsâ.

Tehms: Kārli, redsi şcho koku! Kas tas ir par koku?

Kārlis: Ta ir ahbele.

T.: Kahdi augļi aug us ahbeles?

X.: Us ahbeles aug ahboli.

T.: Redsi, tur guļ meens ahbols. Paņem miņu un

dod to man. .

K. ' Luhdsu, tehw, şche ir ahbols.

T.: Saki man, kahds schis ahbols ir — eenahzees maj

neeenahzees?

X.: Wiņşch mehl nam eenahzees.

T.: Kapehz miņsch mehl nam eenahzees?

X.: Wiņşch ir mehl saļsch un zeets.

T. : Tas ir pareisi! Tapehz neehd scho ahbolu. Bet

pulkstens ir jau seschi. Ej tagad istabā, ņem grahmatu un

lasi!
Ko Kārlis eedema tehmam? KahdS bija schis ahbols?

63.

1. Es leeku grahmatu us katedru, tu leezi burtnizu

us galdu, miņsch leek krihtu us tāfeli, miņa leek kastroli us
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plihti. Mehs leekam grahmatas sem galda, juhs leekat

roku pee krahsns, miņi leek drehbes skapi, miņas leek puķes

us logu.

Leez putniņus meerâ 1 Leezeet labas matMas wehrâ!

2. Wakar es liku
. .. ,

makar tu likt
.

. . ,

makar

miņsch lika
.

. .
,

makar mina lika
....

Wakar mehs

litam ...
,

makar juhs likāt
...

,
makar miņi lika,

makar miņas lika
....

3. Riht es likşchu ..
. ,

riht tu likfi .. . ,
riht

miņsch liks . . . ,
riht miņa liks

....
Riht mehs liķ-

şim . . . ,
nht juhs likşit (likşeet) . . . ,

riht miņi liks

. . .
,

riht miņas liks
....

4. Loki: pirkt ( chrku, pirku, pirļşchu), wilkt wilku,

wil'şchu), zirst (zeyrtu, zirtu, zirtişchu).

64.

Kārla mahte pehrk malku

Ir seema. Kārļa mahtei nam mairs malkas. Mahte

saka: Kārli, eesim us tirgu un pirksim malku. Mahte ar

Kārli eet us tirgu malku pirkt. Us tirgus ir dauds malkas.

„Zik maksa schis mesvms malkas?" mahte prasa semneekam.

— „Diwdesmit rubļu,'' atbild semneeks. — „Labi," saka

mahte, „es scho malku pirkşchu. Wedeet man to us mahjàm."

Mahte ar Kārli eet us mahjàm. Semneeks ar malkas

mesumu brauz miņeem blakus. Malka ir us ragum. Dimi

7irgi melk mesumu. Wesums ir smags.

Wiņi ir jau pee mahjàm. Semneeks brauz ar mesumu

şehtà. Wiņşch leek malku şchķuhnî. Mahte dod semneekam

dimdesmit rubļus.
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65.

1. Es şkreenu us bodi pehz metises, tu ştreeni us

schķuhni pehz malkas, wiņş.ch şkreen us skolu mahzitees, miņa

skreen us tirgu pehz kartupeļeem. Mehs şkreettam us bodi

pehz milteem, juhs şkreenat us schķuhni pehz oglèm, miņi

skreen us sehtu rotaļatees, miņas skreen pehz uhdens.

Şkreen ahtri, beàekrihti! Şkreeneet ahtri, bet nekrihteet!

2. Man jaşkreen pehz .. . ,
tem jaşkreen ...

v. 1.1.

3. Wakar es şkrehju us . . . ,
makar tu şkrehji

. . . , skvehja ...

,

makar miņa skreh-

ja. Wakar mehs flrehjàm ...
,

makar juhs skrèhjàt

. . . ,
makar miņi skrehja ... ,

makar miņas skreh-

ja -- - -

" . \Ûvì
.
. . ; .

4. Riht es şkreeşchu pehz ... ,
riht tu şkreeşi

. . . , riht miņsch skrees . . .

,
riht miņa skcees ... .

Riht mehs şkreeşim ...

,
riht juhs şkreeşit (şkreeşeet)

. . . ,
riht miņi skrees ...

,
riht miņas skrees . . . .

5. Loki: şeet (şeen<şehju, seeschu), rakt (roku, raku, rakschu),

tapt (topu. tapu, tapşchu), aut (aunu, amu, auschu), krist (krihtu,

k.itu, kritischu).

66.

Karlis^slido.

l. Kārlis aun kahjas wezàs Wiņşch ņem sli-

das un eet us şlidotawu. Us şlidotawas iàri Anss. „Lab-

deen, Ansi!" sauz Kārlis, „es ari gribu slidot." — „Tew jau

nam slidu," sakaMss. — „Man slidas kabatā," atbild Kārlis.

Kārlis melk slidas no kabatas ahrâ. Ķ Wiņşch şeen tàs pee

kahjàm. Şlidas ir jaunas un şposchas. Wiņsch sahk slidot.
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Wiņşch neprot labi slidot. Wiņşch kriht. Anşs ņem wiņu pee

rokas. Miņi slido blakus.

2. Ko Kārlis darija makar?

3. Ko Kārlis daris riht?

67.

1. Es kahpju us katedru, tu kahp us trehslu, miņsch

kahpj us solu, miņa kahpj us soliņu. Mehs kahpjam us soleem,

juhs kahpjat us krehsleem, miņi kahpj us kokeem, miņas kahpj

us redelēm,

Kahp pa trepèm augşchâ! Kahpeet pa trepēm lejā!

2. Wakar es kahpu us .. .

,
tu kahpi ... ,

miņsch kahpa ...

,
miņa kahpa ... . Mehs kahpàm

.. .

,
juhs kahpàt ... ,

miņi kahpa ... ,
miņas

kahpa ... .

3. Riht es ļahpschu pa .. . ,
tu kahpşi ... ,

wiņşch kahps ... ,
miņa kahps ... . Mehs kahpşim

. . . , juhs kahpşit (kahpseet) . . . ,
miņi kahps ... ,

miņas kahps ... .

4. Loki: ģehrbt (ģehrbju. ģehrbu, ģehrbschu). steept (steepju,

steevu, steepschu), braukt (brauzu, brauzu, braukschu), lehkt (lezu, lehzu,

lehkşchu), şaukt (şauzu, şauzu, saukschu), teikt (teizu, teizu, teikschu),

luhgt (luhdsu, luhdsu, luhgschu), mehrt durmis waļâ (weŗu, wehru,

wehrşchu), dsert (dseŗu, dsehru. dserşchu), smelt (smeļu, smehlu, smel-

şchu), stumt (stumju, stuhmu, stumschu), raut (rauju, rahwu, rauschu),

leet (leju, lehju, leeschu).

68.

Kārlis un strasds.

1. Kārļa krusttehmam bija strasds. Kad krusttehms

sauza: „Strasdiņ, kur tu eşi?", tad strasds armeen teiza:
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„Te es eşmu." Kārlis beeschi gahja pee krusttehwa. Wiņşch

arween ņehma lihds zukuru. To wiņşch dewa strasdam. Strasds

zukuru labpraht ehda. Kārlis dema strasdam dsert tihra uhdens.

Kahdu deenu Kārlis atkal aisgahja pee krusttehma. Krust-

tehma nebija istabā. Istabā bija tikai strasdiņsch. Kārlis

ahtri paņehma strasdu un eebahsa to kabatā. Peepeschi krust-

tehms eenahza istabā. Wiņşch şauza kà armeenu: „Strasdiņ,

kur tu eşi?" Putns sagļa kabatā skaļi teiza: „Te es esmu."

Kārlim bija leels kauns.

2. Jsteiz un usraksti to tagadnē ķ

3. Jsteiz un usraksti to nahkotnê!

69.

1. Es koschu maisi, tu kod ahbolu, miņsch kosch reekstu,

miņa kosch zukura gabalu. Mehs koscham bumbeerus, juhs

koschat kartupeļus, miņi kosch burkānus, miņas kosch rutkus.

Kod, şunit, saglim kahjâ! Koscheet, sunischi, sagķeem

kahjas !

2. Es kodu
... ,tu kodi

.. . ,
miņsch koda

. . ,

miņa koda
.... Mehs kodàm

. . . ,
juhs kodāt

. . . ,

miņi koda . . ,
miņas koda

... .

3. Es kodischu ... ,
tu kodişi ... ,

miņsch kodis

. .
. ,

miņa kodis
... . Mehs kodişim ... ,

juhs

kodiseet ... ,
miņi kodis

... ,
miņas kodis

...
.

4. Loki: puhst tauri (puh'chu, puhtu. puhtişchu). şpeest

roku şpeedu, şpeedişchu), şweest (şweeschu,, şweedu, şweedişchu),

bahst (bahschu. bahsu, bahsişchu), greest ar nasi (greeschu, greesu,

gre sişchu).
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70.

Nelaime.

1. Wakar Kārlis bija ķehķî. Wiņşch greesa ar nasi

koku. Wiņşch taisija no koka laiwu. Nāsis bija ļoti ass.

Kārlis bija neusmanigs. -Wiņşch eegreesa pirkstā Asinis şahka

tezet. Kārlis srveeda nasi un koku stuhrî. Wiņşch skrehja pee

mahtes.

Mahte ņehma uhdeni un lupatu. Wiņa masgaja rvahti

ar uhdeni. Wiņa şpeeda wahti zeet, lai asinis netezetu. Wiņa

sehja ap pirkstu lupatu. Wiņa teiza: „Zitreis esi usmanigaks!"

Kārlis gahja atpakaļ us ķehķi. Wiņsch bahsa nasi kabatā.

Wiņsch şweeda koku uguni. Wiņşch puhta uguni, lai koks

labāk degtu.

2. To paschu tagadnē!

3. To paschu nahkotnê!

71.

1. Es grimstu uhdeni, tu grimsti uhdeni, miņsch grimst

uhdeni, miņa grimst ... . Mehs grimstam ...
, juhs

grimstat . . . ,
miņi grimst . . . ,

miņas grimst . . . .

Grimsti uhdeni! Grimsteet . . .
!

2. Es grimu uhdeni, tu grimi ... ,
miņsch grima .. . ,

miņa grima .... Mchs grimam . . .

,
juhs grimāt . . . ,

mini grima ... ,
miņas grima ... .

3. Es grimschu ... ,
tu grimsi . . . ,

miņsch grims

. ,
miņa grims ... .

Mehs grimsim .*. .'
,

juhs

grimsit ...
,

miņi grims ... ,

miņas, grims ....

4. Loki: truhkt (truh'sm, ttuhku, truhkschu), slihkt (slihkstu,

şlihku, şlihkşchu). şprahgt (şprahgstu, şprahgu. şprahgşchu), luhst (luhstu,

luhsu. luhsişchu).
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72.

1. Es masgaju ģihmi ar aukstu uhdeni, tu masgà

rokas ar siltu uhdeni un seepèm, miņsch nmsgà azis ar şwaigu

uhdeni, wiņa masgà grihdu ar karstu uhdeni. Mehs masga-

jam galmu ar aukstu uhdeni, juhs masgajat behrnu şiltâ

uhdeni. miņi masgà matus ar leetus uhdeni, miņas masgà

traukus karstā uhdeni.

Masgà rokas siltā uhdeni! Masgajeet galmu ar aukstu

uhdeni!

2. Es masgaju ... ,tu masgaji .

.*.
,

miņsch

masgaja . .. ,
miņa

.... Mehs masgajàm .. . ,

juhs masgajàt ... ,
miņi

...

,

miņas
... .

3. Es masgaşchu ... ,
tu masgasi ... ,

miņsch

masgàs, miņa
... . Mehs masgasim ...

, juhs mas-

gasit ...

'

,
miņi

... ,
miņas

... .

4. Loki: staigāt (staigāju, staigāju, staigaschu), smilpot

(froUpoju, slvilpofchil), meklēt (meklēju, mekleschu), tihrit (tihriju,

tihnschu), dabūt (dabūju, dabūju, dabuşchu^.

73.

1. à) Es şiahwu pee loga, tu stahwi 'pee sola, miņsch

stahw pee seenas, miņa stahm pee tāfeles. Mehs stahwam

us grihdas, juhs stahwat us grihdsegas, miņi stahm us tepiķa,

miņas stahm us soliņa.

b) Stahwi kaktā! Stahweet meerâ!

c) Man jastahm stuhrî, tem
... rindā, miņam

.. . .

koridorā, miņai
.. . ķehķî. Mums

... kaktā, jums . . .

istabā, miņeem
. . . şehtâ, wiņàm

. . .
kukņâ.

2. Es stahweju pee ... ,
tu stahweji . . . ,
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miņsch stahweja .
. . ,

wiņa
....

Mehs stahwejàm

us . . . ,
juhs ftahwejàt . . . ,

wiņi
. . ..,

miņas
. .. .

3. Es stahweşchu pee . . . ,
tu stahweşi . .. ,

wiņşch stahwès . . . ,
rviņa

.... Mehs stahweşim . .. ,

juhs stahweşit ... ,
wiņi

... ,
wiņas

....

4. Skolotājs leek skolēnam .stahwet kaktā, mahsa leek

brahlim stahmet pee krahsns, mahte leek meitai stahmet rinda,

şaimneeks leek kalponei stahmet ķehķi, saimneeze leek gomij

stahmet laidarā.

Jsteiz un usraksti scho (4.) daudsskaitli!

5. Loki: dseedat (dseedu, dseedaju, dseedaşchu), şehdet (sehdu,

sehdeju, sehdeschu), dsirdet, redset, turēt, gribēt, dalit (dalu, dāliju,

dalischu). manit, lozit (loku, loziju, lozişchu), sazit.

74.

Reis Kārlis laşija schahdu stahstu:

Tirgotājs un wiņa şuns.

Tirgotājs jahja us pilşehtu. Wina suns ftrehja minam

lihds. Pilşehtâ tirgotājs dabūja leelu naudas sumu. To

miņsch eelika sama naudas makā. Maku miņsch eebahsa zeļa

şomâ. Şomu miņsch peesehja pee sedleem un jahja atpakaļ us

mahjàm. Zeļâ soma nokrita no sirga. Tirgotājs to nemani-

ja, bet miņa suns to redseja. Suns gribēja paņemt un nest

somu sobôs, bet newareja, jo miņa bija par smagu. Tad

miņsch sahka skaļi reet, lehza ap sirgu kà traks un koda sirgām

kahjâs. Tirgotājs sita sunim ar pahtagu, bet tas nelihdseja.

Şuns rehja un koda mehl mairak. „Ko tas nosihmè?" sazija

tirgotājs, „suns ir palizis traks!"
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Tirgotājs isņehma no ķeşchas şawu rewolweru. Wiņşch

isşchahwa us suni. Suns pakrita us zeļa, bet tirgotājs jahja

tahlak. Peepeschi tirgotājs pamanija, ka somas ar naudu

«airs nam. Steigschus miņsch jahja atpakaļ un atrada samu

şomu us zeļa. Pee somas gulēja tirgotajā suns şawâs asinis.

Tagad tirgotājs saprata misu, bet bija jau par mehlu. Suns

nolaisija pehdejo reisi tirgotajā roku un nobeidsàs.

Ka tirgotājs nemānija? Ko suns gribēja darit? Kapehz

miņsch ta nemareja? Kamdehļ tirgotājs noschahma suni? Kahds

bija suns? (ustizigs).

Atstahsti to tagadnē! nahkotnè!

75.

Kārlis, Milda un putniņsch.

Bija atkal masara. Kahdu deenu pehz pusdeenas tehms

ar Kārli isgahja dahrsâ pastaigatees. Dahrsâ eenahza ari kai-

miņa masa Milda. Tehms eeraudsija us kahda koka dauds

kukaiņu. Tas bija osolmaboles. Miņas sehdeja us koka lapàm.

Tehms sapurināja koku, un miņas nokrita semê. Kārlis sala-

şija miņas un eenesa istaba. Miņsch parahdiju tas mahtei.

Otra deena Karliv un Milda atkol bija dahrsâ. Miņi

eeraudsija kahdu putniņu. Miņsch sehdeja us koka sara. Tur

wiņam bija ligsda. Milda peegahja lehnam pee koka un sahka

to purināt. Miņa domāja, ka putniņsch nokritis semê, tàpat

kà makar osolmabolcs. Bet putniņsch nekrita semê. Milda

paşkatijàs us augschu, — putniņa tur mairs nebija.

Kad Kārlis ar Mildu bija dahrsâ? Kà Milda peegahja pee

koka? Kamdehļ lehnam? Kapehz miņa sapurināja koku? Bet ko

dārija putniņsch? Kapehz? (bail) Kahds bija putniņ'ch? (bailigs).

Atstahsti to tagadnē! nahkotnê!
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76.

1. Es masgajos aukstā uhdeni, tu masgajeeS şiltâ

uhdeni, wiņşch masgajas pirtî, wiņa masgajas wannâ. Mehs

masgajamees upê, juhs masgajatees juhrâ, wiņi masşşs

dihķî, wiņas-ķasgajas eserâ.

Masgajees şiltâ uhdenî! Masgajeetees aukstā uhdenîì

Man jamasgajas aukstā uhdenî, tew jamasgajas şiltâ

uhdenî, wiņam
....

2. Wakar es masgajos ... ,
tu masgajees ... ,

wiņşch masgajàs ... ,
miņa masgajàs ... . Mehs

masgajàmees ...

,
juhs masgajàtees ...

,
miņi mas-

gajàs ...
,

miņas masgajàs ... .

3. Riht es masgaschos ...
,

tu masgaşees . . . ,

wiņşch masgaşees ...

,
wiņa masgaşees ... . MehS

masgaşimeeS .. ~ juhs masgafitces ...

,

wiņi masgaşees .. ~

miņas masgaşees ... .

4. Loki: preezatees (preezajos, preezajos, preezaşchos), pa-

staigatees (pastaigājos, pastaigaşchos), rotaļatees (rotaļājos, rotaļa-

şchos), atrastees (atrodos, atrados, atradişchos).

77.

1. Es klausos, kà putni dseed; tu ļlauşees, kà mijole

skan; miņsch klausās, kà koris dseed; miņa klauşas, kà sko-

lotājs şpehlè. Mehs klauşamees, kà saldati şchauj; juhs klau-

şatees, kà leetus lihst; miņi klausās, kà pehrkons ruhz; wiņaS

klausās, kà malka krahşnî

Klauşees, kà
. . .

! Klauşatees, kà
. . .

!

2. Wakar es klauşijos, kà
. . . ; tu klauşijees . . . ;

wiņşch klauşijàs . . . ; wiņa klauşijàs ... . Mehs klau-
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şijàmees . . . ; juhs klauşijàtees
. . . ; miņi klauşijàs . . . ;

wiņas klauşijàs ...
.

3 Riht es klauşişchos putnu dseedaşchanâ, tu klauşişees

wijoles şkaneşchanâ, wiņşch klauşişees koŗa dseedaşchanâ, wiņa

îlauşişees şkolotaja şpehleschanâ. Mehs klauşişimees saldà

şchauşchanâ, juhs klauşişitees leetus lihşchanâ, wiņi klauşişees

pehrkoņa ruhkoņâ, miņas klauşişees malkas şprehgaşchanâ.

4. Loki: şilditees (şildos, şildijos, şildischos), mahzitees

(mahzoS, mahzijos, mahzişchos), şkatitees (skatos, şkatijos, şkatişchoS),

şlauzitees dweelî şşlaukos, şlauzijos, şlauzìşchos).

78.

Şarnna.

Anşs: Labriht, Karli! Waj tu mehl guli? Zelees mu-

digi augşchâ, eeşim us laukeem pastaigatees.

Kārlis: Ak, man nahk Ļauj man gulēt. Pulk-

ftens ir tikai şeşchi.

A.: Neeşi tatşchu tik slinks. Ahrâ ir ļoti skaists laiks.

Şaule şpihd jauki, un ehnâ ir peezpadşmit grādu siltuma.

X.: Us kureeni tad mehs eesim?

A.: Eesim pee mana krusttehwa. Wiņam ir us laukeem

mahjas.

X.: Ko mehs tur darīsim?

A.: Mehs tur peldesimees. Uhdens ir ļoti silts. Kad

es aismakar biju pee krusttehma, tad mehs jau peldejàmees.

X.: Kur juhs peldejcttees, upê waj juhrâ.?

A.: Mehs peldejàmees upē, jo mana krusttehma mahjaS

atrodas pee upes.
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X : Nu, labi, e< eeşchu tew lihds. Bet pabaidi weht

daschaS minūtes.

A.: Zelees mudigi augşchâ, masgajeeS, apģehrbeeS, us-

sukajeeS un nahz tad dahrsâ. Tur es tewis gaidişchu.

Jaunā rakztiba.

1. Patskaņi.

ah=äâ ā i = ā

et) = ē ê = ē è = ē

ih=īX= ī x = ī

äH=wà ū i — ū

2. Lihdsşkaņi.

f = Z sch ķ

t = s sch F

i = c tşch = c

R) = V = St

dsch dž

=dz
.

Wecās rakztibas alfabets

A-a, B-b, Z—z, D—o, Ds-ds, Tsch-dsch, E—e,

He—ee, F—f, G-g, G— ģ, (£—h, Ch—ch), J-i, J-j,

K—ï, K—ķ, L—l, L—ļ, M—m, N-n, N-ņ, O-o, P—p,

R-r, R-r, S—s, Sch-sch, Ş-ş—s, Sch-sch, T-t,

Tşch-tşch, U—u, W-w.
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Jaunas rattstibas alfabēts.

A—a, B—b, C—c, D—d, Dz—dz, Dž—dž, E—e,

Ee-ee, F-f, G-g, Ģ-ģ, (H-h, Ch-ch), I-i,

J—j, K—k, Ķ—ķ, L—l, Ļ—ļ, M—m, N—n, Ņ—ņ,

O—o, P—p, R—r, Ŗ—ŗ, Z—z, Ž—ž, S-s, Š—š,

T-t, Č-č, U—u, V—v.

Waşaras rihts.

Gaisma aust. Putniņi tşchiwina un dseed pee loga. Bes-

beligas laischas nn widschina. Strahdneeki zeļas augşchâ un

eet pee darba. Ari ganiņsch jau kahjàs. Masakee behrni mehl

guļ. Wiņi zelşees augşchâ mehlak. Preezigi tee usşauks we-

zakeem: „Labriht!" Miņi nomasgasees, apģehrbsees, paehdis

brokastu un ees laukā rotaļatees.

Vasaras rīts.

Gaisma aust. Putniņi čivina un dzeed pee loga.

Bezdelīgas laižas un vidžina. Strādneeki ceļas augšā

un eet pee darba. Ari ganiņš jau kājās. Mazakee

bērni vēl guļ. Viņi celsees augšā vēlāk. Preecigi tee

uzsauks vecakeem: ~Labrīt!" Viņi nomazgasees, ap-

ģērbsees, paēdis brokastu un ees laukā rotaļatees.



54

Lasamee gabali.

1. Eeşim skolā.

Şkolâ, şşolâ, eeşim şkolâ, Şkolâ, tur ir ihsti preekt,

Ko mehs mahjâs darişim? Şkolâ topam grahmatneeki.

Şkolâ gudribas mums foto, Lai tad tekam, steidsameeS

Mahjâs muļķi palikşim. Şkolâ eet un mahzitees!

2. Labi beedri.

Krischus bija bahriņşch. Wiņşch 'i şahka eet şkolâ. Bet

«iņam nebija ne grahmatu, ne burtnizu, ne tāfeles. Tapehz.
minam bija gŗuhti ifmahzitees ufdemumus. Krischus raudāja,
kad neprata mahzibas maj kad nemareja ufrakstit ufdemumus.

Ziti skolēni Krischu mihleja, jo miņsch bija rahtns un darbigs

sehns. Wiswairak miņu mihleja Peteritis. Tas reis teiza us
beedreem: „Klauşatees, beedri, şametişim nauou un nopirksim

Krişchum grahmatas. Wiņam jau nam nemeena apgahdneeka."

Şchim usaizinajumam peekrita misi skolēni. Peterischa zepure

katrs eemeta zik şpehja. Şanahza 1 rublis un 86 kapeikas. Nu

beedri nopirka grahmatas, tāfeli, burtnizas, spalmas, sihmuli,

grifeli un zitas skolas leetas un eedewa tàs Krischum. Kri-

schus bija gaufcham pateizigs. Tagad miņsch meenmehr prata

usdemumus.

Mihklas: 1. Balta pļama, melni lopi, gudram ga-

nam jāgana. 2. Kas misu isteiz bes mehles? (Grah-

mata).

3. Bahrenischu dseesmas.

Tahlu, tahlu saule tek, Ritēt rit ļihta rasa

Wehl tahlaku mahmulite; Pa osola lapiņàm:

ES şauliti gan redseju, Tà rit manas asariņas

MahmuliteS neredseju. Vahr balto millainiti.

Strauji tek ta upite, Kur es eeşchu, kur tezeşchu.

Kam akmeņi dibenā; Kur waizaşchu padomiņu?

Gauschi raud tee behrniņi, Ne man tehma. ne man mahteS»

Kam nam tehma, mahmuļiņas. Ne ihstena bahleliņa.



55

4 Kà Jnzis rakstija.

Peteritim jānoraksta us rihtu rakstudarbs. Wiņşch apşeh-

schas pee galda ar şpalwu roka, bet nesin ko rakstit. Wiņşch

domà, domà, şahk schahwatees, staipitees un beidsot aismeeg.

Galwa wiņam noşlihgst us kruhtim, şpalwa nokriht us galdu.

Te nolez no krahsns kaķēns Jnzis. Wiņşch uslez us

krehşlu un no tureenes us galdu. Wiņam eemehrzas ķepiņa

tintnizâ. Kaķēns lehkâ ar melno ķepiņu pa Pēterischa burtni-

zu, un us papira usspeeschas glihtas puķites „kaķu pehdiņas."

Pehz tam taķens uslez atkal us krahsni. Peteritis usmostas,

reds traipus us burtnizas lapàm un grib Jnzi sodit. Bet

mahte neļauj. Wiņa teiz, ka Peteritis pats mainigs.

Paruna: No meega maisi nezep.

5. Dukşis.

Krusttehms nomija Kārlim pahtadsiņu. Kārlim ta ļoti

patika. Nu miņsch mareja ar ziteem behrneem pagalmā brau-

kalet. Bet Kārlis sahka ar pahtagu darit nedarbus: miņsch

şita ar to masakos behrnus. Kad tehms to dabūja sinat, miņsch

Kārli sabahra un salijas tam pahtagu atņemt. Bet Kārlis

nebehdaja neka.

Reis Dukşis stahmeja pagalmā pee durmim un gaidija,
kad mahjas mahte dos ko lakt. Te peeskrehja Kārlis un eeşi-

ta Dukşim ar pahtadsiņu. Duksis eekoda miņam rokā. Kārlim

nu bija jazeesch leelas sahpes. Bet tehros nedarija Dūksim
neka. Wiņşch sazija: „Duksis tikai aisşargajàs."

Şakams mahrds: Ka pats negribi, ta nedari otram.

Mihk la: Wihrs eet pa tihrumu, ritenis us muguras.

6. Naudas maks.

Roberts, nabaga rokpeļņa dēls, sēdēja mežā zem

koka un raudāja. Te peenāca pee viņa kāds kungs.
Tam bija zaļš apģērbs un zvaigzne pee cepures; tas
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bija mežkungs. Viņu pavadija mežsargs. Mežkungs

jautajā puisēnam: Kāpēc, puiseniņ, tu raudi?" —

„Man māte ilgi slima", sacīja Roberts. Tēvs sūtīja
mani uz apteeku samaksāt par zālēm, bet man naudas

maciņš pazuda."

Mežkungs parunājās klusam ar mežsargu. Tad

viņš izvilka no kabatas mazu zīda maciņu ar naudu,

rādija to Robertam un prasīja: Vaj šis nav tavs

maks?" — ~Ak ne," Roberts atbildēja, ~man bija

.gluži vecs maks; tur nebija ari tik smukas naudas eekšā"
' i .

~Tad gan šis būs tavs?" mežsargs jautajā un

parādija vecu maciņu.

~/a, ja," Roberts eesaucās preecigi, „tas ir mans!"

Mežsargs atdeva to Robertam. Tad mežkungs sacīja:

Tādēļ ka esi godīgs puisēns un nemeloji, dāvinu tev

savu maciņu ar visu naudu, kas tur eekšā"

Sakāms Vārds: Kas arveenu taisnību runā, tam

katrs uzticas.

7. Labais dēls.

Gusts nogāja pee sava kaimiņa un lūdza darbu.

Kaimiņš teica: ~Peeņemšu tevi par ganu, došu drēbes,

maizi un peecpadsmit rubļus naudā."

~Es lūdzu izmaksāt man algu katras nedēļas bei-

gās," Gusts teica.

„Kapēc tu tā vēlees?" kaimiņš jautajā.

~Man mājās vecs tēvs. Viņam gribu savu algu
atdot" Gusts atbildēja.

Kaimiņš bija ar to meerā. Katras nedēļas beigās

Gusts nonesa tēvam mazo peļņu. Tēvs par: to ļoti

preecajās.
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8. Newilzini darbu.

Şakņu dahrsâ auga brangi kahposti. Mahte şazija şawai

meitai Katiņai: „Katiņ, us kahpostu lapàm ir masi, saļi tahr-

pini. Tee ir kahpuri. Wiņi noehdis kahposteem lapas, ja

mehs wiņus nenolaşişim. Ej dahrsà un nolasi tos! Tad

kahposti paliks meseli." Kātiņa domāja: „Scho darbu es wa-

reschu padarit ari mehlak." Pehdigi miņa to pamisam aismir-

sa, Mahte bija kahdu laiku slima un nemareja eet dahrsâ.

Kad miņa tapa mesela, tad paņehma Kātiņu pee rokas, un abas

eegahja dahrsâ. Kà miņa istruhkàs, kad eeraudsija, ka kahposti

jaa gandrihs bes lapām! Kātiņa par samu nolaidibu sahka

raudat. Tad mahte sazija: „Darbu, kas schodeen jādara, ne-

taupi nekad rihtdeenai."

Paruna: Darbs ir selts.

9. Tautas dseeşmas par wezaîeem.

Lehni, lehni behrsiņfch auga, Bìj man gara ta deeniņa,

Lehni lapas darināja; Kad saulites neredseju;

Lehni augu pee mahmiņas, Wehl garāka ta deeniņa,
Gudru ņehmu padomiņu. Kad mahmiņas neredseju.

Mana mihļà mahmuļiņa Ai, behrmņi, ai, behrniņi.
Mani mihļi audsinaja: Klausāt tehwu, mahmuļiņu!

Pate mahte dubļus,brida, Muhscham saule debesis,
Mani neşa roziņâ. Ne muhscham tehms, mahmiņa.

Apdseest mana uguntiņa.

Nomirst mana mahmuļiņa:

Uguntiņu eepuhtischu,

MahmuļiņaS nepeezelşchu.

10. Zupa.

„Pusdeenas zupa nav šodeen garda" , teica

.Kātiņa mātei un nolika karoti nost.

„Nekas," saoija māte, „par to es vaka-

riņās došu tev labāku zupu. "
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Pēc pusdeenas māte gāja sakņu dārzā

■trādat. Viņa ņēma Kātiņu līdz. Kātiņa
sakii palīdzēja mātei darbā, kurš vilkās

līdz vēlam vakaram.

Kad abas bija atkal mājās, māte pēc

kāda brīža eenesa vakariņu zupu un nolika

to uz galdu. Kātiņa mudigi atnesa"krēslu,

apsēdās uz ta un izēda divus pilnus šķī-

vjus zupas. ...
Ja, ta ir gan labāka zupa,*

saci ja Kātiņa, kad bija paēdusi, „tādu zupu

tev vajaga ari pusdeenās vārit." Māte pa-

smaidīja un teica: „Ta ir ta pati zupa,

kuru tu šodeen pusdeenā negribēji ēst. Ta-

gad wiņa tev leekas gardāka, tāpēc ka tu

pēc pusdeenas dabūji kreetni pastrādāt."'

Mīkla : Mazs, mazs ezeriņš, visapkārt

zvejneeciņi. (Bļoda un ēdēji).

11. Atvotiņsch.

Wiļums gahja pa zeļu. Bija karsts waşaras laiks.

Wiļumam pa wişu meeşu tezeja smeedri un ļoti gribējās dsert.

Wiņşch isdfirda, ka zeļmalâ tşchurkst awotiņşch. Wiļams pee-

ģahja pee ta un tuhliņ dsehra amotiņa uhdeni, kas bija tik

auksts, ka pat sobi sala. Pehz tam Wiļumam usnahza drebuļi.

Wiņşch'steigschusHreesàs atpakaļ usmahjàm. Şlimibas debļ miņam

«ajadseja liktees gultā.. Tur miņsch nogulēja mairak nedēļu.

Kad Wiļumam palika drusziņ labāki, miņsch smagi nopuhtàS

un sazija: ~Kas to mareja domāt, ka tanî skaidrā awotâ at-

rodas tahdas nahmes sahles!" Tehms miņam atbildēja: „Tih-

rais amotiņsch nam pee tamas slimibas mainigs, bet tama ne--

«pdomiba un nepazeetiba." *

12. Reekfti

Tehms eebehra reekstus kruhsê ar teemu kaklu. Wiņşch

Aedema tos şaweem diweem dehleem. Wezakais dehlens eebahsa

r»ku kruhsê un isņehma peezus reekstus. Jaunākais eebahsa
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kruhsê roku, peegrahba pilnu şauju un mehģşnaja to iswilkt.

Bet şauja ar reeksteem nenahza ahrâ, jo kruhses kakls bija

par şchauru. Puisēnam bija reekstu schehl un negribējās tos

aistaht; miņsch sahka raudat. Bet tehms şmehjàs un teiza:

„Jslaid no saujas puşi reekstu, gan tad tu wareşi roku ismilkt."

Mihklas: 1. Kas guļ sihda mehteli, kaula kaschoks

mugurā? 2. Kas mani kosch, tam sahp sobi.

13. Es uemeloschu.

Kahdam puisēnam usdahminaja masu zirwiti. Wiņşch

preezajàs par to ļoti un zirta, kur meen peekļuma. Kahdreis

masais eegahja ar zirwiti dahrsâ un, kà leels malkas-zirtejs,

nozirta misskaistako ahbeliti, kas peedereja tehmam. Otrā dee-

nâ tehms eegahja dahrsâ. Wiņa mihļais koziņsch gulēja pee

semes nomihtis. Tehms sadusmojās un teiza: „Wainigo es

bargi sodischu." Bet wainigà nesinaja neweens zits zilweks, kà

tik pats wainigais. Wiņşch stahmeja patlaban ais schoga un

dfirdeja tehma mahrdus. „Es esmu aplam darījis," miņsch do-

māja: „un ja es zeeschu klusu, tad meloju. Bet es nemelo-

şchu." Wiņşch gahja dahrsâ pee tebma un sazija: „Tehw, es

to kaziņu nozirtu. Peedod man schoreis." Tehms usluhkoja

puisēnu nopeetni, bet mairs nedusmojas.

Şchis masais puisēns dsihmoja Amerika. No miņa isau-

ga deenâs şlawens kaŗa-wadonis un tehwijas atşwabinatajs.

Wiņşch nam ari samu muhschu melojis. Wiņa mahrds bija.

Zuris Waşchingtons.

Mihklas: 1. Kam sobi ir un mutes nam?

2. Kad us meschu eet, tad skatās atpakaļ uf

mahju; kad us mahjàm nahk, tad skatās atpakaļ uf

meschu.
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14. Dārziņā.
Man dārziņš pee mājas, Tur smejos un dzeedu,

Tur labprāt es eju, Tur gavilēt varu,

Tur lecu un deju, Tur šo un to daru,

Tur nepeekūst kājas. Tur allaž es eetu.

15. Mikus mihķia.

Mikus bija laşijis grahmata kahdu mihklu. Wiņsch ne-

şpehja to atminēt. Mikus eetezeja pee mezmahmiņas un teiza:

„Wezmahrniņ, kas ta ir par mihklu: no rihta us tsche-

iram, pusdeenâ us diwàm, bet wakarâ us trim kahjàm?"

Wezà mahte teiza:

„Tas jau zilweks, behrniņ. Kamehr mehl mass,

miņsch eet tschetrrohpus, kad peeaudsis — us diwàm kahjàm, bet

kad usnahk mēzums, tad zilmekam gruhti ņoturetees taisni,

tadehl miņsch ņem nuhju palihgâ un tà eet us trim kahjàm."

Zitas mihk l a s : i. Dimi stabi, us teem sta-

beem muza; mūzas galā dimi ķehraji, pahr

ķehrajeem kamols, us kamola meschs.
2. Şimtsaru grahbeklis seenu grahbj.

16. Tautas dzeesma.

Tētiņ, tētiņ, cērt man laivu,

Māmiņ, aud man

Nu es eešu jūriņā

Ar zeemeli cīnitees;

Jūriņai ir baltas putas,

Man ir baltas zēģelites.

17. Klibais un neredfigaiS.

Klibajam un neredsigajam bija jaeet pahr strauju upi.

Reredfigais paņehma klibo us plezeem, un abi pahrgahja labi

Apei pahri.
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18 Klibais.

Pa eelu gahja kahds klibs zilweks. Wiņşch lehza ar

ņuhjas palihdsibu. Behrni gahja miņam pakaļ, ņirgājas un

sobojàs par miņa şawado eeschanu. Klibais neteiza ne mahrda;

tatşchu wareja redset, ka behrnu nerahtniba wiņu skumdina.

Kahds mezitis apturēja behrnus un teiza: „Es scho

zilmeku pasihstu. Waj negribat dsirdet, kà wiņşch tapa klibs."

— „Gribam! Stahsteet!" şauza behrni un nostahjàs ap

meziti. Wezitis stahstija: „Şchis kroplis bija senāk stalts

jauneklis. Wişi miņu labpraht eeredsem, jo miņsch bija laipns

nn palihdfigs. Reis iszehlàs muhşu eelâ leels ugunsgcehks.

Leesmas apņehma kahdu màhju no wişàm pusèm. Şchinî

mahjâ bija palizees mass behrns. Wiņa mahte kleedso, ra«-

daja un luhdsàs, lai glahbj miņas puisēnu. Puisēns bija

palizees otrà stahwa dsibwoklî, gultâ; leeşmu dehļ newareja

tikt augşchâ. Un luhk, şais kroplis bija weenigais, kas stei-

dsàs behrnu glahbt. Wiņşch peeşlehja pee degoşchà nama re-

dēles un eekahpa pa logu istabā. Pehz kahda brihscha miņsch

nolaida semê saitē eeseetu kurmi ar behrnu; pehz tam kahpa

pats semê. Bet redeles jau bija sahkuschas degt; miņas ne-

istureja, saluhsa, un glahbejs nokrita us eelas. Wiņşch salaus»

kahju un no ta laika klibo. Tas ir miss notikums
. . .

Bet nu, behrni, steidsatees klibajam pakaļ un ņirgajatees atkal

par miņu!" Behrni nolaida azis un klusēja: miņu azis bija

asaras.

19. Mīkla*

Kādam tēvam katru gadu četri bērni.

Viņi nāk pee mums cits pēc cita un veeso-

jas pa visu zemi. Pirmājam]bērnam skaidrs,

zils apģērbs. Viņš atnes zaļumu pļavām un

sauc no kūtim ārā lopus. Viņa māsa grez-

nojas zaļā vaiņagā, silda gaisu, nēsā

preekšautā puķes un audzina labibu. Tre-

šais bērns ir brālis. Viņš ir ļoti bagāts
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un peepilda klētis un bļodas. Tas ikveenu

labi pameelo. Pēdējais bērns ir māsa, Viņa
valkā kažoku, norauj kokeem lapas un zemi

nokais a baltu.

Kas šee četri bērni ir?

Citas mīklas : 1. Balts palags

apklāj visu zemi.

2. Divas māsas peenā mazgājas.

3. Nekur neaug, bet zeemā, kad stipri
salst, zeed pee loga.

20. Pawafarî.

laukos şneegs un leduS kuhst, Ap seedeem biteS jautri duhz,

Pa malu malàm uhdens pluhst. Tàs kahri şaldu medu subz,

Jau zihrulws şkaņi dseed Un sļhni laukā taurēt schk:

Un atkal vuķeS skaisti seed. „Jau seedoniS pahr ķalneem nahķ!"'

21. Pavasara dzeesma.

Mūsu pļavas atkal zaļas,

Puķes kalnos, lejās zeed;

Putnu pilnas visas malas

Skaisti lakstigala dzeed.

Spoža saulite mūs silda,

Visur tīri preeki mīt;

Jauki zeedi atkal pilda
Mūsu mīļo ābelit'.

22. Leelais galds.
Tas notika waşorâ. Mahte bija usklahjusi pusdeenas galdu.

Anna un Jēkabs preezigi ehda gaļu ar dahrsajeem. Tehms sazija behr-

neem: „Şchodeen es gribu jums rahdit kahdu leelu galdus

Pehz pusdeenas tehms ar behrneem gahja us tumejo kalnu. Me-

schâ miņi atrada dauds suligu ogu. No puķèm zeļmolâ bites şuhza

şaldo medu. Us lauka kahds saîis ehda kahpostuS. Gaişâ besdeliga

ķchra meenu odu pehz otra. Us pļamas ganijàS aitas.

Pehdigi miņi nonabza us kalnu. Wisaokahrt miņi redseja laukus.

Tur auga kmeeşchi baltmaisei un kuhkàm, rudsi maisei, meeschì alum.
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ausās sirgeem un ahboliņşch gowim. Tur auga dauds, dauds augļu

zilmekeem un lopeem.

Tehms teiza: „Redseet schos skaistos augļus wisapkahrt! Tas ir

tas leelais galds, kuru daba zilmekeem klahjusi/'

Mihk la: Zepure wirşû, tschetraS kahjas apakşchâ.

23. Neisschķirts jautājums.

Pee kahda şaimneeka dsihwoja kaķis, gailis, suns un ahsis. Wa-

karos tee mehdsa pagalmā sanahkt kopa un pahrrunat dasch.das leetas.

Bet weenâ leetâ tee nekahdi nemareja meenotees, proti: kaS mislabakaiS

pasaulē?

ņNekas nam labāks par peenu," saka Minzis. »Labs ir gaņ ari

putniņsch, bet to gruhti noķert."

„Peens nam nekas! Tad jau dauds, dauds labāki ir putraimi un

ausaS," saka gailis.

„Juhs, draugi, runājat neekus," teiza PaķanS. ~Ja mehs ko

labu şauzam, tad tas ir tikai kauls ar şmadsenèm. Nekas nam gardāks

par tahdu kaulu/

„Es us kauleem ir nepaskatos; kas lai kaulus ehd?" tà runāja

ahsis. „Kas gan mar buht labāks pasaulē par jaunam kahpostu lapàm
un snņschigu seenu?"

Wwi ķildo.às un ķildojās, palika neisschķirts.

Mi h k la: Tschetri taisa gultu, dimi rahda uguni, weenS

pats apgulstas.

Parunas: 1. Kc-ķiS laisas — w"eşi nahk.
2. Kas ahsi zels par dahrsneeku.

24. €ilTek§ un kustoni.

Meža zvēri teica uz cilvēku: „Sargees,
mēs tevi saplosīsim, tev kaulus salauzisim

un paši noslēpsimees beezajā mežā, kurtu

mūs nevarēsi atrast."

Putni leelijās: „Mēs uzlaidisimees

augstu gaisā, kur cilvēks mūs nevarēs aiz-

sneegt, jo viņam nav spārnu."

Zivs prātoja: „Es nelaidi šos ūdens di-

benā; cilvēks nespēj ūdenī elpot un tapSc

Manis tur nedabūs."
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Tārpiņš spreeda: „Bet es eerakšos zemē,

tur manis cilvēks neatradīs."

Cilvēks paņēma līdz suni, bisi, cilpas,
makšķeri un tad gāja cīņā. Suns uzmeklēja
zrērus un cilvēks tos nošāva; putnus cilvēk»

«eviļinaja cilpās un saķēra; tārpu izraka

no zemes, uzdūra uz makšķeri un tad izmak-

šķerēja zivi. Tā cilvēks pārspēja vasu»

dz īvne ekus■

Mīkla : Zemāks par zāli, augstāks,

par mežu. (Putns) .

25. Semneeks «n odse.

Reis odse peeleen semneekam.

~Klauş', kaimiņ!" wiņa şaka tam:

„Us preekşchu dsihmoşim kà draugi!

Tem nam ko bihtees mairs, jo rauģi,

Man tagad ir pawişam zitads w«idS:

No pawaşaŗa eşmu jauna ahdâ."

Tak semneeks mas tai ustizibas rahda.

Wiņşch zirwi şatwert steids

Utt teiz:

~Kaut ahda temim jauna,

Bet sirds armeen ta pati ļaunà."

Un isşit ķaimiņeenei dsihmibu.

*

Ja neustizibai tu eemeşlu reis demis,

Zik patihk, mari mainit isşkatu.

Tu tomehr neìsglahbşi semis;

Reis gadisees,

Kad tem tàpat kà odsei eeê.

Pehz Krilow» Fr. AdomowitşchZ.
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